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BAXBBEAREG ATHERATORBLAGHNBE - TERATHIE
(£R&X):

(1) #HhBRARTE *

+RHER HREEREREL RAURRBIXAF $ A4
B R -HEReAREE MEAMFHT TR (carly modern) #
PR REAFVLHRAERT —ANHLET S & it
RRAEGEHENE HALH XA > HEBBERA B8 > B
TB o A -  SHEIMAERE  FELTEFRTIHERELR
MR LASHERER T OHIRCZBE - RE¥HELE
R HERMER I BREG LS - KEMF RN > LRPIIEH
S AXLHRABNOAREBALRE K ERELARFAGF LR
TRA®  BALHXRE - REFHIFLEER - B¥EALZEF I E
B ARETENEAAFTRCAS A IR - usb > WTH
AHAERBTEXLHERZGB LALFHERGERZ — AR FL
REHME - DHA ~ Mg - SMBRED - MALLT - BHEARR
THA MERAGBEIIL  REAFLRR BGRB8 ¥
A% ARBRHAFRTHRRZT L > RIHBEHL % TRK
HENRE -

"B %M, (Monsoon Asia) F#7 & —EHIEEMA > # RILEH
BA -RE > @BFTERGIN - FHAAF BIRAEHFEELE -
R -HPRE —HBEHTHHE Sk BoAHELERY
FHDEHE  &BATEREN - HHERAERBHERGRAA
o RRA RS HNEFER S RARERARMBR REY XAZ
AR RHRNE  EHERRFXE—EXBME -
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%%z’+ﬁﬁ%¢%’%ﬁ@fi%’&ﬁﬁﬁﬁi@@ﬁx

\E R

@‘ﬁﬁi”ﬁﬂ‘éﬁ%ﬁ&‘%m‘

AEHES FEREIAFH L AEAEX
K- EF-FHELETATLE

2B =

O o

Iy

A8 R A8 5/ 8KRF - HRALE > UAXHBLZRKRE

BYHXAEFRERE AEFTEE - #ARAIHE
RLEFG BHGERRREAF L — 2 ER]

5=
o o

IR
F iR ECAE G

MARBER  GTHESTE-FTREIKE - SRMAKIL 3

—2—

AR REFAR  EMNRHTAHERUARERREIANE

B PN T ERENI T AMEHE Y TS TR EEH
AX B GHR °

ATRABBBMAXBREGSOOAE  F+=

BT AR AH

BANE BUUARARBXAXIATH "Z2RENESE L, AX
Mo BE - ITRARESYEY > AEENTE (PHARKRE

REREANBERFT AT RBBBHIT)

TRk (PR E - FEAS

NS TEON LR T TR TR TELSS TLFUEE
(2) &##e
X Bt+= EFQEAXMEEﬁ?Jﬁﬁ
B R o E ﬁ;za - 3
09:00-09:25 3 . . .
09:25~09:45 | B R :
EHA EF—ERE
ETRE  RoBIREk - BEERE -BAMAREK
09:45~10:00 | 2 75 Bl kx4 EHA ERIKE
(PRAEREE FEAEBE | (PRAS)
HEHIL)

AE DMHERFEG - §

A iﬁ?ﬂfméﬁﬁ-ﬂi%

10:00~10:20 |

10:20~11:10

-—%&di+#mm%&fz%
BRBHBHAEHIL)

B FREMN %A/
| amRE

11:10~11:20 |,

11:20~12:10

Bk R HIE (FEASEEA)

»%““ﬂ"wﬁw{*w \@Wéewmww e

B R TET L RHBR

iﬁk:%ﬁ%&ﬁ
(PR RAEPT)

EFAC ﬁé&ﬁ
(BHAREAXFS)
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&4

12:10~13:40

¥ %

EMEEATMY S &
X359 1% : Prof. Ann Waltner ( & B 98 £ & i & 3)

Talking Across Borders: Examples from the Institute for
Advanced Study at the University of Minnesota
| EFARITA

HRFRE (vhre)-
BEE R (dompryidbm)-
EHRBEE (PhARALHE )

13:40--14:30

AT A S (o) EHA R K
ME AN BFALEFEHE | (HEEPALHFER)
B 1 )

14:30~14:50
14:50~15:40

B o 5} Al

BERIIE (RBRBFRA) | EHAC $:2H RS
CERE R Y R PN e

) % 1 ;

1 5:40-15:50
| 5:50--16:50

Y W # 8

fFRo Bl T TFMEE (FPRAS)
 RMERE (FERPARERER)

16:50-17:20

M % A (F—BAM:-PLASIRENN)

17:30

® X

(3) FREHU N :

PEAIHMBEES  EFH - WHOEAT AT FHT I
MEARRER  MTAEHITR -
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(m) Rie¥R4E
2008~2000 Fh Fuppr THEBE cHEN B U TEEAER

& @i & Mentoring Program » # 2 — $§ hEFERE L - % — B X0
ey 15 fi me 82 3o Mentor Bl N b de T H S =S ur R -

W) LA S BRI 24 AR - BRI AV -

kL Visitor Programs £8% - 588 Wt Bigik 36 & - ik 5 8 i7
B TEPEadE S RPREHK | E B (Timothy
Brook) « 4 30740 A 48 08 5 048 Caroline Bynum - 3 307 8 A 2 #0428 8
A & (Benjamin A Elman) - & #7 B ¥ X 8 0% & # 42 2 & £+ (William
Nienhauser) - % B &7 # 5 B2 % 4 % 48 #(Boris Lyvovich Riftin) ¥ -

ES RE-S BEEL 28 g SR R SRR R

EM-GM S iR EREREPAT P oS Em A2
A AR E R LY e R DR T PR (2008/5/24)
WA R b P e W XA B R 2008/9/19) %

SM3RARRE o "M RLT ¢ LIea) SR AL A o IR 8-k
Eidodmd £ A | (2008/1028-11/T) ¥ -

E@ {ABALHREPHAFRAF R B AT TR LTS -5
BB -HEgR-STS-HEXPRAFIHE- AR S W2
MUEFEAETFRAFREY S50 X¥ &4 -

flodf@yumtafipafr ot b "TRERERNE - &
AKSEAMLE -



18~ REFTERINRAEBLEER
— PORREHBAR

FrZmammsaxic, HEF—RRE_FEHEEE —F£031E - UK
St EH LT

Z R 5 (Monsoon Asia) F#1 & —EMEME - HE R T > BHERS
EHHE - RBSRFIVREHE KA -ZH KB TEARGH - FHM
R B RGEHFAEE - FR -FAE —HIGENGE St BEE
KRERBEATHLE  UBAFEREIMN ABWEN  FRGHUARFELE
ARG ~ AR FRLRE TN ERENEAZEHEIL TLEAARRR
WRAMEERLSBERGELE - FRMBR THELBY R AgdLh T4
BEBEFFATHRBETTE - TRMNSE > RAFATANELEYEFE - HH
HH -~ ADig bRk EMEZHERFTRAABR L LT VR —EH
Msh& % % (regional system) |-

BAEBHYEMRE ABEAE > EHNERTAFTUARRAZ—EILH
TEE RAMRLSBHOAHE - B - HLAHBARAABEZ - w-F5 7 Rl
WARHERIEERZS  ZATAEAMBAHILELSH -

ABEHAEHERUES (hybridity) BABTEE M > &4F KA
FRERABHBE LD BTE AP R EHEAR » ERBIRBERR RN
B KRR

(=) ZRBEHBXCESHE LB

(=) HABAAEAAL -G - BTERR

(Z) BEXELHBE &7 - E - RAEXLFXERF
(w) ZREHEMARE S TXILERA

BFenEARNAETORIE TS AXMCRATHREXAZ R, (H4%
XEHBE)TERBMHGETLH S THHAETHBAR  (BBB T2,
B)-TERBHBEHEARRMES ZAEM - BAWFHM > HREH -
&k (TRE) AT REXAAMYE  FEXMAEE —BE (ASF)
FEXEE 0 BEATHERBITHE -
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= REFEARRERLRRBEFR

AHEE-—REF _FRERS MRS RE 3R EEL S HRNES
A2 B LEAR - Bt ER LN EBEFORMAATBEFAEAN HERN
EER2TRA -

BN R—BBRE_SRAREEARER LR BBHN - &

43 R ]
P e sz | omY
w3 4 i
G ik 3
FEERBEX TTRAR | 98/06/01-
ST ge
L& 518 FRFER | g0 o0 g6 0 e . 99/05/31
Transnasal Laryngo- scopy
study of some of the lower
2. AR ZE A% B | throat sounds in the 98/07/10-
A 99/01/10
Austronesian languages of
B sh Tai
iz aiwan
Merchants of Canton: Tea
3348 5, B Dealers, Porcelain Brokers and | 98/08/01-
e B3 % B | Silk Manufacturers of 18th | 99/01/31
Century China.
98/09/01-
- .
4HHE BZEMEA |CRAE (TEMNE) AR 99/01/31
TN 98/09/01-
5.8 s EEMER | A ML BEHEE 99/02/28
LA ER -9 T3 LEH (1657-1687) | 98/08/01-
' Bl E | REAMEN 99/01/31
B Malay /R 4354 R i -
s | 2t —— aba Malay & & R IR | 98/08/01
P g 99/01/31
BaERE FRBRAEE | o0
3. M FRARE | AR F ANk g EHK 99/07/31
EH
98/08/01-
g 5 e A
L ER EEMEA | ERELXH 99/01/31
Z SR8 9]+t | | 98/08/01-
A e
wn | 2R - FRAAR EFEGHEF KA 99/01/31
25 Baba Malay /2435 &4 R R 52 | 98/08/01-
& e
3eaw FEALR |y 99/01/31
98/08/01-
7 it 5] & % TR
4.58GEXR BERRARE | LI RBAKNBETHAR 99/01/31
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AN B-—REE_SERREERARCERLERBBEFN -4 (&)

Ee - 3 .
t b ¥ A ma EHRSRAREM é;;
24 "~
5% 8 45 BE | hBBETHREFRTHA | 98/08/01-
RS BMER | ExHis 99/01/31
MW | Lakitae %R g%zg'
%A
. ) 98/08/20-
71 | 2.Aaron Winter | i +#% % 99/07/31
AL F-—BRER_FESRGEHRAEE L
%A B $RAREER
1L.246& ERARE | BEHBRTAABHRIEBLHES
2.FR 3% Hix EBATFFPEANYE LR ES
3.248% Iz THERTFHMGEBRTE
$£_4ﬁﬁg €54 ERHEREFETELTRE2EHAE
_ 2 . Transmission of mathematical knowledge
;l-:_ >R BB in East and Southeast Asia
o . FEEbhEE TTAEL  HEgR
6.8 7% 45 B EE H 3% R
TRES Bh IR 3% BHEETEINZIAE
8.4 ¥ B IR IR ERE-HaBifAa i8R ssy
9.4 % Bh¥E 2 3% + At PR XL E AR R
=~ FREELAN

R EWF R HE TR AR
Moo R TEREMEY

5 2 4::!:;]%

Qo Vo

"2 AXLRATHRBXAR

% a*&‘%ﬁivﬂ & %ﬁmi‘bJ ﬁﬂ_l-mﬁkl’/{_FIE B :

(1) HMBREHR
(2) EEZHAERadHKR
(3) #IXE
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Ry sl A, AHLBRNE - 4
(F) X2HBRF @ AHERGBRLT ¢
(—) BHARTI

AAFERTHE _F& BMREINHNFERESSEEN -5
BedH URALBHARTAR 2000410 A2982308 3tEREH
FARAPXABGEEHIEEM T REHLELARBREFNTE - LREHK
HRZBHBHEREINZ T HHBELAARAEATE, BERT > AA—
ABZBERABRANEG - L ERE RS ALK —FATAEERHBH
£ 4h 10 A 30 B FTHZ 3] 8@ "HEBELERRARHAT
MEBLGRH T EANRERFRGRGGHR -

2009 412 A 12 8 £ 12 B 13 B # £ 7% # #£47*Visual Representations in
Pre-Modern and Non-Western Science and Technology: When Traditions Meet”
B ad% 0 %% T 7% 4% 4F International Advisory Board:

Francesca Bray (University of Edinburgh, UK)

Georges Metailie (CNRS, France)

Vera Dorofeeva-Lichtmann (CNRS, France)

Michael Lackner (University of Erlangen-Niirnberg, Germany)

(=) HEEE

AFPSBHRATEAXRATHREIARIR ) AL ER > FFE
REBHBARRTAREZ A5 EE > EREFEARELaR—BL&EL
Bo 3 NEesSEf uigibb— 47 ETNEESN - BNCHLZ
EERE O

. #—E (=% BTt TRETEHYBHEKA)

2. Bléh (B A&HAA BEER)

3. RE(EBAFT S LMW E MLEES)

4. HhE (BLHETRABE RBELHE)

5. M (BEHF D AR AERARS T R OEHESY)

6. 384% 3L(Paul A. Van Dyke) { Merchants of Canton: Tea Dealers, Porcelain
Brokers and Silk Manufacturers of 18th Century China)
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7. FRRE(FHEELESH (1657-1687) B HAa M H)
8. ## (RELMAKTAAERGHE - LTR)

9. £4&% (+AHLPELREHIA)

10. 1K (EZ2LX%H)

11. 3% 7t(Alexei Volkov) ) Tramsmission of mathematical knowledge in East
and Southeast Asia)

R.EFFZR(CAAE " TEFE , ARG E)
(2) IR TMKRXE
1. st

FREZRRCERERR  BHNBRMERIREERRES
HERERERE R T REMHE | @35 UFERRE L THGE
HRXpESBER R LB RHRRE TR S - ki BRI E
AFRRILUAREBERS—EXRAT OO ERABREEHIRN
REANAAMABRHBEER LXMW ERBREENIELERGKRE
Wity b — REREBEEARE I AL HXHERM T > A
BB RBWE HEEE

2. REBHE

AP oHEIRE T REBRIE - EARLERANEHREESE—
EXENBREM 2EX -BDAURSREF -TEE  EFPEANKE
RBGBFRBE  BAARTHEGBEG  UBERHE -ALREEA -
REARSHUBRFELEHE -

3. BEHRARAE

AP CHAREHENEHICEMEFOBMURTE (SM8E) X
CAEBNERTHRRARTET - $— 4 (2008) 458 A2 T
RAZ - -FATXAREOM IARGELEIFESHRRHEHRAR
DHASEENE  FoFRMARRAZERERAO RSSO BN
M RRE -

RTAER ST LEBREZN  XLPBAHEBRARFIHEREHRE
MRZEMFARBIEWT:
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(D #—R (=R BEXXBAAFFAGLFR)
A tEge

AMBRSEUABFT AR HBRANEGTKET L EAMEAN > &
EEHERKB B (1562-1633) F AN THBI EATRFREKX
SRR KA - KT MBRBBE R R EEAR T RELFH R~
ARG BERLE (1567) A2 RAIEFAHFEMBEN A B 52
BEREHRBRAAFNLAS  BONABREH PRBE—AFEY
Sk lEsb o R R THARMALS LAES -

B. 3t ENEHRF X

BN IRREAEE T AN OEREBHFZIRERER
BEAN - MAKXE 7S EEBFBESHGER - B RBHST
RAEBNER -AM > BRAARNEERTBEBAZER  AERRE X
R EwFRA AN ELBYEE  L—F4REMNEL T EHILR
FEXBHREER  TAAZBEZIN SR AEEN  HEXE
trék o b 5 BB ZBEATZA (1595-1661) - 75 B shit 8147 3 AR B
ABEH BREFERBEBR - BFAEXTVTERESL  HHURERY
(1624-1662) kA EWMBEL N LEBAEE EREHR G BH
MRS LBRESTHE ERER > R ERESFHE=T
P X Z

HEBRm+EF (1619) AELAEBHFIARK  REFHNE
B+ % (1683) +FR A2 EKEME  PROBREXSEHR
EAMECKMABHREEINIL EARE—FF > HEEXRAAHMERS
FEFEL I/ HFRE > AEESF I HNEERBREHONE > LR
ERERNE N RBOBESHERESEANAE > A RBRHBEXK
ARELMEHRESKE - AREN SRRV AL BRL LS E
RAHBRREMELANEE  EXRRMBRRGTI LN B&ELH
BETE2ERYGGFLAABOTHALE > TRRLBEA W UAMS
BER(AFZEEEKRBELHLEHORAFTRESE ) ORI
M RRBEI AT -

seoh o REE T AR (RHBES WHFRENHNTEZEXRE) —
X EEBMWUENR ERBRERERAAKRESH > B+—H8 &
SHMBEGOARELALZGFTLEY  LWFEIBYEXGEREL—H#
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ERZEWYMER  EHHAFTREEL TS RENLE - K@ ok
—HFRINEASFHETRARGA L EMASE > ATBHOAESR
XERS c ABRANFEREHZYHRLER  EHXAAXTHRERY
HEWGATE - BEMBEF —BRAEOKHE  LHEBERAREX
F2Z R fh > AR RRALE T BB LA HO8EERA R

s -

&tk BEXTRREABIFAEZIAR - EAFHER (FEE
BEW) GRRMAE Y BARL ERERE  RENERHLETT
R -

C. mEAMRR

WA R ERK S — £ R A BRI o sbob 0 AT 2 40 20488
Rk REBEE > EHRETWAE  WERAAFRERS
FERBEEAUAET  RLBEAEZRARTRRFCHRAERR - B
Tx RAFEFEER (K BFEXALAFTREANLEST L) —
s mEZERHL -

(2) $isk (B XK BEHE)
A tE&R

FRE - ARALREG—HEELAIEBIHERHETRATRRE
0 B %S > ATHAAEHR 308 0 BB 1895 FFRA T FERF ML
PEHAFTEMERLEXATRAARILORE - AL TR B
AASHENPRARICHBRFITEAGRY > MBARBF B R
BEERBBAOESHEHR RARAEYN "AXREFR] -

MEHREERARHHHARE  PRHAEERRLED BT
ZRGOME R - BXAHERRAFRE - RELLUABEENEAR
FTER-ARE BRI HLETHEEZ 0 LS FPEHAMEEAR
HEARTBRARRYRAFEAGFE  HHAZLECMNEEREOXA
BBz R HEEBR R BRBE B+ AR XEARBMEY
HA -

B. 31 ENBERN %

VEHBRETAFRKAALY LG L  2BEFP -
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HEEHRT BRERTHIFXN > AR SHEESHEHRRARALGH
2 EE TRERLFLTARTHEFHSE - X~ EF > HHR
FEEEN > RERTEFR T EAHMEERGBEERHE > RR
SR B SE BREPHRENE SROBEADE
FEE -BUH RERE BB - ER I8 -F: - HES - FH
FYRE -BBE - BB B HBRLE-

C. m#im%

AARFLEBRAALH TS M ELEROAXFHEELEEIAX
HAR BEERENEGY TR REREEE RS HFH X -

3) B (£ "EZFREMHRSF AL FRATHEEZTFRESTH
E—A # AT IR E R A5 )

A it

AALLE—4 (2008.8.1-2009.7.31) st Hh e Fitd
PATY > CHRETARBRGELBE  oHBRZIH - FE 1
i BRELERME+AYEHAY TE2RENES A K
—HHEOMELMN FENL  SEZHARSE > BUL AR
BBl FARVARFRERE > £ TERENAS XL, &
FET  UETFEREHETHRE -

B. :tERFEEF kK

AFEBREHF _AHRABLERE (LELEHARBROL
g Attt FRENAES AL REBEHEFT LA+ FH
FEIRBTERE WNEBRTAHREIRS

(A) BEHAREAERE » UB R RARSLS B o § KN
RSB RALE T E YRR EEAREE > AR (2
RENES AL, M EATHIGES -

(B) MRS EH A X8 ARGk E > ALBT AR 2R E
HAIRE SR RERY  BREAZHCEHNBARBENAR
He pHAEE2NTEREMNAS AL AFFTHE -
ERmT BUD K- -R - L2uHSTRESEHEAAR
HE—HETRAEARELL - FEARRREBAEREMR
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Fi ~ kM BERERARA - RARREREEEA - KAKX
FERR-RAHEAIREEHARBR - SHBRERT A
REHRBEAIXHAERALA - FEREHRFTREHNE - BH BB
BEE-ZANBRESEROEZMRERFRESL -

C. MRk

AARHEXHEABE > RAF_RERABERLARILELE
AR QAL +F > BESKRE RETRHRGOBBEEREBRK
FRELH R 0 BAE LTIEA ML 0 £ w0 R a6 K B4
FET > RELHMRERATAZE TS  BREEHQGESEHR
RAkss  HEMERBF AR E - MR T BREMBREA AP EN
HERMH - BREF—Faated  REAE -

D. s %

AHEXAHMAR AP e HEET O UE KA
2o+ REREHLHFTE > ALLBHAEH T E  HEBARBFAE
k% BHFEPREFHERNMBERRALAANEZERREGERRSE 5
#—SHREERFEH "TEREHNE S UL, HAAe LGRS
— s -

(4) #AE (BEHETRABE RioBARE)
A tEHR

ARIGELEREAH - FINBE ERTEREL ABAL
288 o £ # FZ (Joseph Needham, 1900-1995): @& ( T By 2 8
XHA) FRETtHRBHKELIRFIATHEFLEHNE - K9 E
BRARKELIIATEA LR B R > MARMIAZ RIS
BE > CHTREAZ AR  BRBAIDR -

B. &N ERN &

Wt T B E RoRBARHERORBmRLE > 08
EAG TEARAAKES S R T ZH % 1&8(Aristotle, 384-322 BC)
(RE2) BAHKEANRARRTTHRRG ¥ 82— HE2 "
SEENTRAALELSTHRRERL  IRTREEMNSRAARYS
BROARARAER AT ERERFREAHRBAEN - BRTH A R
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BRAHLEBRAL  ARPRAXBE - B RY 2 EH AR
BITRLALEETAHARTAZAEIELE  emBLTHA LA R
kol @ EAEORAL Tt EHROBRMEARAR S @
b+ A ELE T —BAHLEH  REBRE-RAFEXLLES
LR B AR

C. EF k%

BBEFLORE > REAYBRGEEHE (HR(1579-1649)
BARE RoBEEE) S0 (Tt AN RoBay £ H
REHBAEC) UAEABABC BT 8- THE - HEH -5
KB~ F A~ FINE - 4BeE - HE R LB TERFAHTES
e EEPERER RBRY R T !

|

PP AR BT A A B F GBI RILE

FARRWREARERRT PREAASR A KRB E

e ERAASEES A AW R L RS

CHRABURR (R BEKRE - RERF) BEHETHE

ERERZHEE

CRRABm TEE T RE ) MM

F(RE) = (BBRE) PAEA RoWe RAEMEY T
TAE, A THRAR) YRR

FEEUBERLIFMALT F 8 Kool

EANFE  UBERLHEERARL

BRE ABRRLBARFTRER T8 Koo

F+FE:UABERLHERSEA M A Rl

F+—F KRR A R EORE

i

oW OW W W
B s
e e e o

W
M
e ok

D. RERR

AR AEN T et AR Rl AE > FETUALASD
AEs > Bttt A TREHOELSRR  BEER (T
Wt AHAROBOY AT  UERSAHES) TAETHERESLF
AR -
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(5) #M (A HHF  TAELETHERN T RN WK
%)

A tE4k

1807 £ 8 — A BHEKLTRE > BEEEANL  LRELH
B EEmEHAKEIRERE B4 ERBAERGT  ABE T
MBS EAEH —BEETEHROERRE  — D2 TEXRA
HMN TR BERGEAEHABK - 1840 £ R 4056 L BF
KR EOFFTHHREALAKTETRA T E - 2] 1846 FR% —
L THBELHBIL -

B. 3t ENERF X

AL R RGBABHAK I AL LA#HE  HHEREX
HFOAH ek  PALGESABRIH - SERERROX EHE
HEFRE > Ao REPE NS XA NS EHENBRB S ETH
BHTHR - BEALAHRT ARG FEFATREHBERFEN=1
B o e EABRABIEY A R 0 (2R E LM O RBE
BRI IR R ERMFT ZA B RGEHTE > RARBREIEHETEA
A EEHX (HRAN LEEEH—3) S8 ST 4
HBE PR HIREBERHMT FEE > G EARBANRL0M - F]—
B  AHEIRANFRBIRSHEOBAH R > ERRFEH B
HERGAH I B TEBR T AL LB EERHERFTH

A—Fd@ TERHMMEERATHRAAMRTIHEAN  BRITR
FEXCERBTOOFEABR > PAHXHFTLBREE AN TEAEL
Lo AR BER AR A AR GRIAEARE THZ
AEHH L BURASARMBLATEAKRGRS  JRAHKS
FHHAEHHME LS FEHIRTHE  FREIRRBEER
MBRFRAEEBH—ERERE -

C. AHmR

AEBRBRT AL FREHAGF ARG EFLTEHR
BATHH > HloBEFTXRAE - FRERBERMT AKX - AK
+ERBEOEE - FAGRE > BOFAHAVELE - TREHTS
HRRE  BREEHEHE - BT Wi > BBMAR Mok
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BTSN EPRBRNTRIPEIMEN  SRBHBIBLER
o MK ARSEHENEHESY  EHIFLRERE > Al
BEREABREAETEASH S > LR AERERNTRES -

(6) 4% #%(Paul A. Van Dyke) {Merchants of Canton: Tea Dealers,
Porcelain Brokers and Silk Manufacturers of 18th Century China)

A tE&KR

RO —HMEE(RREH 17001845 SR TR BB AZTR
FE)(FHREHIRA > 2005) HARAR - #F R B AT —BAHH
ROFRBRBET - QEBRAT—HREFHFENGRERRT 2R
HERBALERBETHEZHAMATUAASHER > ARER
FAEEZHFMHHBRBARRBAGRL - #ldw > KMRALE > B
THIBABITE S22 AHCLBEHARANERBGEE S - £ 4
MARRERNSAT (B%F) ATBNREERLOME 2R
Hf P> AR ERRERGE > RMATEABGBRLAL T -
UMM ECEETTELRRY RS RAMHHETURESLF
BT 3 T e AR R AT A SRR -

B. #tERFZEF %

AREF e B e ERS A R4 XK R MK 18 e RFIF R B
LY B—ABAEY.  RMAACKARAGSHRBERBYKTE
T RERTHRBRIESITBERNS > LR EAREERIHEH S
HE oSBT 65 MEL URIEBEE -8 CHEX
ER-IHPNITEHNE > IARCERMAERSE ST A - B
HARERAUER ARG HHARTHTEALLRAHRE &
A ERFHENE HHARBER R AL AR ESVERST
ERA SRR EREEHER -

C. m#AR

AERAAAGH (BFER - TH 4 - % B
FHFE)REOERARFEXX LR ERLR (RE -BES -
BRI~ BH - AR GREA N E) K RRRPIREHEHX

XBRGHFEESHTXXE - REBEE (EHNESH) —E85C s Ll
XB G BREAAATHMGBRINN X RAGESK LT
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XRRBATER G AT B-ATEAE ©
() FRRE (P EEELENE (1657-1687) A3 4 MK )
A st

BESRFFERHOAR AN EHGBR - RFUARE N8R4
R AR %1948 Blair, E. H. #v Robertson, J. A 4E £ 7 + 5 Me) 5
X & # The Philippine Islands, 1493-1803 - Pastells Pablo S. J.#4 Historia
General de Filipinas > 2A & Schurz, W. L. &) The Manila Galleon #= Pierre
Chaunu #j Les Philippines et le Pacifique des Ibériques i& Wy A28 % 2k,
R 2RREFEET @O ERZIE RBEEGER > E/MAH+
KFHERHZHMAIER o

B. #HENERY ik

2002 8 A AARTABHEFT R4EDT (Sevilla) EPR AT R
#2 ( Archivo General de Indias > fi#8 AGIL) REZ R AELDEHFH
Sh LIRBEH—LEEMFREAHEHNESIERTOEM - KRAHAR
Juan Via & 1688 S A ¥ BB EMXBTREFTFHELNE
ZEH AR EHER - A URAREEFTA -EFHER
AR -BBARPBEANLT  RZ0EREA5LNEN - Hay
RfEH - 8- F& UREALBAREHHLEB - LY EFRHY
XA 1657 £ 1687 R FPREE ARV THAAAEE - R TERL
B X REBERAT LEHNETFIERE  wEBEORESE
Manrique de Lara ( 1653-1663 ) & Diego de Salcedo ( 1663-1668 ) ~ Viga ~
Juan Quijano ¥ A#E# > HBERMTFAZETHREHLAM -2 R
WEHERATARGEAHR BB LR TH > BIEREFTUAETHRE
BERERABNEIEHRE -

C. m#AR

AAHEEA LA+t BRTEHREE "FESELEH
(1657-1687) — & > AmEds "B o T EHALE T F
GREE T EHSRGER R TREABEIN, - BANTE
R R EIH L IHFLEIR - A EB L £HAH
RRFZGER > TRHBEZALHREZRE  TTHAH L F R
BHE Mty ha -
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(8) #x (REFARTRFERGHE - XLTRH)
A tE%k

AERKERXIALFAHEZRALGRT > 2EMEREFEU
RYBEFEEHE CXAEGEY > REEZXRAEZAALZEPRSY
B AATEASREAZRGRE > URKEATRAALRNYK
BREFFE -

B. 3t¥ER5s8EF %

2ERARZABAIB S T OB RERRSE " BEIHER
REHF R NHKFTLOHEAG DHTHREHEAARERASGFH
FHEFHAERATRK LA ZNHRTE > FAYRBHEH K
EF - XRARASFRARNVMBARAKETH  HEIHER ot
# (Jean de Fontaney ) ~ &% (Joachim Bouvet) H A& E®) » #ITE
BERNGAR - RIS L ERBRERAZRBOFT R BAARHE
AREHHAZHES  UAZRIFHKET LR TEZHHEHT
(1689-1691) » AR B F $ihfo B £ 4oty A& - AR ISR & L SN
BEiBOaEA FANMK AR T THmentn St e (2
JBMR) HisaKkFe KbRIE (1707-1718) Fe44EM » 2F - MEF X
EFEBAIRKET LA UREANRKELHEZFAABETRX
£ RKBEFHHER > FEESHF M ARG L GR A R
aH c EBRER  BHBRMKETLEFTHEER REEHTe L
BRREGTF > HIEHLEIMAENER - ARSI E L
BREENE  wEEH (REFE) ERY (FARKMNE) £F
BREARHI RGRE - HERAKTA " RAZF I THHER L
Y — & o4 0 W3t 1692 FEH LA B M AR LR T KR 098
R BEZSCRERR S BRBA "HAZF |5 H  RALBRI
HREETHECEIIFTAXRTLELTOREANER - AR ERNRKE
THIRLEHE  REEH (HE) ARAY > Kierw (H&)
AAGBETF  HRAREAR_BUHLE -

C. m¥im%

HISa @ EhEME (FTEFRES) - BEE (THEL)
EEZNGENFT R URAKRMHORE Lk - HELHE
BMRZRIRGELHER > Bl AKAR  -HIEREXHBR LS5
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WARFHFAERAXLARLGNSE - LRBE - Hhiomad
# o LHBITRRBRNGHR -

(9) &M% (LR T EERENZH)
A ik

x4 TEFREHAS AL, MRABTHRBNEEFEAR
CGERPEXARERIMA B - FHALERAE) - BE T+ N+
HELEHE - A HRhARBRNNAERETH T RS
XAEBEMRA > BHTPEMRABEREERELOAEFTX - BF
URHY BRI A S RERACABRRPERSHRE - BR
Foff & o

B. 3tENERF X

ARRG—EEEET > LEHNERER > TERARELK
HBKEE H 2008 EFREACRCERFTEXREHAAAENHE
EM RAINCRRAIHEEHENEEREEEREAMEARGA
NE ~WEHESRAER F e MUK (2010.2) 0 B ERE & —tb4g
MY BHRX - FREMEAETOHEROTERRHERNEEE - &
BETE -

$ R R CHEERM 2010 F A REGH R L

o BRABREGMK BB EANIVES  RAOATEAREER L
I T RO - B EF > BHEZREEFNE (RFEL2IR
Ras ) (CRAREHREABEE) R (TRIIMAHRIIRER)
¥R%-

C. i %

LN RIS AR RARHIAT] - BB TR BREE T
|ER:

2010.05 (+AHLEAY FTERERITEBEAIBNE (B
XX TEEHAR) BRMAHE L HERE -
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(1O HEK (REMHEIXBRREHTRER)
A stk

"R DERXERREN L LS, HECEBEAE -4 > bty
S E NEAESHE Bk ETHRAEABREL —FoitE
ERE RAXTHRIGONE  BAESFI SR LB RE
AT —EHmREHENE -

A TREERADE—REESHE, LWEHBEEI T A3t
EARWENEHMHE "REBERXBERRE LA T REMEHX
B R&e 2RI EREME iRt ER A5 Ea 2%
HAZBEMABHE OB ERRERTE ST  wmERLT
UEFHEATH - 2N "TREH T A% ) ARV FXFREM
REEB PHECHSEHMRXBER LETUTHERLENES -
FATA WHERG WAL XRROERELE  BAREREAN
NEERESRIARBABERBRES  BARCHAXEHLEE
BEEFAXBGGEERZAEY - AR FEFHHCERIFARAR
RO AR AHERB T AWNERIYE  BRETUSENRABEA R
SRR

B. st ERERF %

FHETHESERL  FREMB/EG - R TR L B -
BA 585X DRLZRERETI > mBLLF RN - 4
o MABERT BB EAFRAEWNEASH UL TS §BERK
REBREBEYRBFEGRERM - LR 6B ERKELEMT KRG
FECARFBHEZRANZLRERB BEEAFALREKRESE -
EERERELRAAEFHENE REREETHRLES B
ERETHHRERE MERTARSE SRS LR —
MRE > HEBERE—RARRESZARAR  WELRTH » 4
TeBEsm  FERIE - F= > FERPHBHORERY  LHE
W iEd  BLEGEAHEBESEIHEANVE - wRFARBES
RERFAHLRE  ReMRBEA T BLEXOVERL—E &
HEEF EBAE AN LA R WwIEFWSHRTEE - PHE
BRAFTCRAERGHRMERRHHABEEETH I RTITELE
e AHEIREY I —AIXYRB —HBHEARHTE -
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C. MEF ik

"RBMT K%, FiHEx—BEE TEEIXG TR,
RPBRBAHFE > CHRNRREARARGEEZLRA -TTXH
BECHERTEAERRER - EAAMELHRE T LAEE
S E-HBZKONECARTROER > AEREYE "HAN K
A HEETRE - HEIARARMNAGF CERER > Bl
A5 mABLREBREHABRBA M2 ET > Bk BRER
R LB > BRZEY - R R E AT BRAERAAXS
FREZYEA > H—EETHRNHETERELD BRT Ml -
BEEAREARY BN ERBAFRAVEN - A XA EHAE
RET RINEGBRBABTRELEHEREFROBRE -

Tk, —#HRALT > EBEROEEARBARTY  TXBREBC
HBARELGAEARBZE TR WBRAARR=_L HEAD
ToTok  Bfszambnthk - MBRA®T  LFBEHGELE4E
PHREMOHBE BT S BN LEERATHIAARD
FARERE CEEUB —R—HEIBE—A—FLSBERXAY
EHACHLEHERY PN  RANTRARZAZLETRES
ey B BB EERNAL  PBLRGERREMRGAE - RER]
BBAEAZR AREREHFARHERE - AtEY "R, vk
BAEHAE ARNBABTIRAATHS (—) HERAELXHK
BHRE > SEAGHMAEARCHBONEER (=) HART
RKORE i d  FR - FHER - (Z) S XA EZRGHER (L
RARGBOER O GWABREE BASRUER I XRNHARLBL®
AMRBHIBAEHUAT - ©F S RELARLAREN  LBET
RELBEEFHARAARSHA =R FROAELORRERELE
BENET - TREGE - FEE_SALARELGHME - sbsh >
BHAORAREw L ABRERBRERTBEENEHEL  ©LE
Ml - RTEBHAGLI > BAYER LA AZMLARNE » ¥
LEWGRRBRFEES > IR ERRZ NI BERARRA B
BHEE PXEEFHETEEBYMBZERRYD > FHOAREX
BEBMARRGLHHREXEHRE - RABNHA AT RILRABY
B HHFE AR BEAMETHEIFET 2006 FANBH "B
ZHRRARIAE ) BRAHSERFHLABRBRBRE T —RE
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FoAHEFHALTXERY > FRARELARMEABRTLEE T
M CRESBERX LBRABARHBEAGTERXE - A
FERR—FREIR (—) EXRAELHEABRBEBER - (=)
HBRBEZRERAKTERLEZIZEERHRYME -

D. J#ARR

AARRSETAEM—5 T REZFLAGARAN & - 4R
EMEMAHLIBRAHER WREAANEAREUARBAZIRAE - £
EARBBBRERBHEREINZ " HHIBLBAARARHTE
BARST  RA-REZHMESBARHAHE -

(11) & 7t (Alexei Volkov) { Transmission of mathematical knowledge in
East and Southeast Asia)

A tE&E

In 2009-2010 I will continue the investigation of the sources related to
the history of Catholic missions to Vietnam in the 17%-18" centuries, in
particular, the Jesuits and the missionaries of the Société des Missions
Etrangeres de Paris (MEP). My preliminary inspection of the sources
shows that the two societies actively used scientific, technological, and
medical expertise to gain the support of the highest authorities of the both
Vietnamese states, Tonkin (Northern Vietnam, controlled by the Trinh
Lords) and Cochinchina (Central Vietnam, controlled by the Nguyen
Lords).

B. 3t ERFRF %

In a paper published earlier, I focused on the activities of the Father
Christoforo Borri (1583-1632) who used his astronomical expertise and, in
particular, his predictions of solar eclipses to conduct sophisticated
political activities in Cochinchina aiming at conversion high rank state
officers into Catholic religion. I am currently preparing the last revision of
a paper devoted to the activities of an obscure half-Portuguese expert in
fire-arms, Joao da Cruz (ca. 1610?-1682), active in Cochinchina in the late

17" century. Due to his technological expertise, Joao da Cruz most likely
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was promoted to the position of the Head of the Office of Royal Foundry
and played an important part in the confrontation between the Jesuits and
members of the MEP unfolding in Cochinchina in the late 17" century. My
analysis of the extant documents shows that in their competition the rival
missions extensively used scientific, technological, and medical expertise

in order to gain support of the Vietnamese authorities.
C. BRI %

The methodology to be used is an extensive examination of the
available sources, especially the published relations of the Jesuits and the
missionaries of MEP, as well as the unpublished documents of the Ajuda
collection “Jesuits in Asia” . When exploring the documents, I will pay
special attention to mentions of the use of scientific, technological, and
medical expertise hitherto neglected or underestimated by the authors who
worked on the sources, and combine these mentions with the mention of
the activities of the missionaries found in the official Vietnamese histories.
The obtained information will be studied in the larger context of the

missionary activities in the East and Southeast Asia, in particular, in China.

D. A%

The projected study will presumably shed new light on the activities of
the two most powerful European missionary societies - The Society of
Jesus and the MEP - in the 17th-18th century Vietnam in the field of
natural sciences (astronomy, mathematics, botany, geography, cartography),
technology (foundry, especially cannon-making), and medicine. In the Fall
2009 I will finish a paper focusing of the enigmatic figure of Joao da Cruz
(to be published in 2010) and begin an investigation of a group of Jesuits
working in Cochinchina in the late 17th - early 18th century in the fields
of astronomy and medicine, such as P. Juan Antonio Arnedo (1660-1715),
P. Frangois [Francisco] de Lima (1688 - d.not earlier than 1726), P.
Johann Siebert (1708-1745), P. Barthélemy d’° Acosta (Bartolomeu da
Costa) (1629-1695), P. Giambattista Sanna (1682-1726).
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(12) ¥ (EMAk "TANE, AEHE)
A tE&%k

AAEFREB| RS > AFAREHZRAH L 9340 - 1570 £ 4
HEEMGEY GERAR) Pt TXE-HFHRHEE AR
A tHBFXFHEAHIR - AT IS8 FRH TR UATHS
I #£ 5F 6% & 4+ © 8 A 12 (Luiz Jorge de Barbuda, ¢.1520-1580 )4 & ¢4( ¥
BAME) EREMAFZ - BAGAESERTRER 2BV HE L
FPBEXLXALLEEERESR -

B. 3+EREZHEF %

AAFRERBDET X ELa“Bt B PRIMREIZHAR
#% % (Armando Cortesio) &9 R R X F4E > —RREPAUE ~ H¥E
HIRE > B —HAGUMME TEREX > KL FERFELSR - Z A
REBBFPIIHAH XK LAHBEELAN OB EARAE -

HERCRAEN (FEFNE) ATATH RS 6933 Ho—tbaf
Xo-AMEFT @ BARRINARGETEES A4 X (Armando
Cortestio) * b £ { + &~ + AL HHFT LR PLREEK) (1935) —
EFARTHEMAHFCRAAENERAL  BRXARKSh-E E (A
Teixeira da Mota ) &% &) { #) & F ¥ B % ¥ 72 ) (Portugaliac Monumenta
Cartographica, Lisbon, 1960.) — & ¥ # < F|fifuipiigbH - H4bE4F
ERHERER FHR (A Kammerer) & (16 i@ H T AR T
B A& A3 H )( T’uong Pao, 1944 ) # R #7 & %= %, ( Boleslaw Szczesniak )
& (17 t-4ety + B3bE ) (Imago Mundi > 1956 » 2 & ( FTRAME) &
%% ) L A&HAH (DonaldF. Lach) 4 & Asia in the Making of Europe,
Volume I : The Century of Discover — & ¥ &4 & Ml (1965) X » &
# %, (Marcel van den Broecke) £ £ A4ME R B E EH LBy 4
B—HE R A FEMEAFES B (TENE) SR AIA
W THmey RRAR - sbsh > BAREE [RA)] — ey (FEMAL
WEAMGEREER) (1977) Fo k2 — 6w (GbBOXLE) —F
FPHEAEMFPETRET L ALBPRE -

ERNTPRI @G BEREHENNB -2 THRALTHAKRBLE(E
FEBAEHTE) - X PRTEEZHEREIEN(RABERS (b
BYR) FAHAARAERE4 02003)°2005 F (P ERETHR) &
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RREFHXFT(BFARLAE B TR ERE ) A THEAZM
RAAX > mHAEEZRANR

Bz BHRESOLLEAAAY (TRAFE) #BSTHEA
R B —1BABAYERE -

C. MRk

ARBOYRY ) GARASHRE (FTENE) ARGEEK &
BHIREZHHAART DOFERE - FENTRENAST AT
BEB A PEIRAL  HFTUAE—BEFT K—EH > A
RARIMNABRE R EARGHE

ARBYHEBRREAHLBETEE - o~ RANGHAR 63
ArEFZ - A@UEhAgs AALANEL - ARE - HBRX
A -HREMHRAALEY HAHLEARRELZTHES - A8E
BESRTEARREA -

b

o

1~ ®BFHERFofsesE Ly B
2 KAUERRBF HN T BREHFE kR
31584 Fe B (PEMNE) M
4~(FAME) FIEPFomF RBR
—~ 1584 & (T EME ) hE B HfoF B
(FTEME) SFAFEH
(TEME) IAE
~ B
“WmRtT=4
S~ BT E A
~ Rk
~ KA RS R
~HBER
~ Hb
(TAMNE) 9BRXA
S FRME ) ATETHHRR
(TENE) HBE

I
ST~ LY N N VU R S

b M B

N
s
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D. #imk

E#ERX—R CAAE (TEMNE) 97X BHEIARNE &
PR (SUbHEE) 2008 £ R F3% 0 R 69-80 - EREAF] - Fih
NETERERSr ERB UK -

() BE20R "FRASHAHBTEMR - B THMMBETRARE > Bt
B BRI

1. EMEARANE
RETFTHEEIBARMMARABRERETATENBABZTEZ
T BRER-_EERANE (FAEZHEEHLERAEHTE A

SHBEMHFARHANE)  EHFENIBHAREERLREER
WX SR HR THBEANRIXRERMREN YT XBEEANB N
2R BB -

2. RIABHA
Bk — SR et SR EEH > BHEHEELE
RENFRETHBANEARAHENESET DR B HEEH
B DFREHEEZEHA DMAHEEHE > UAHRLSEFEHE -

EARTHERBREXZABALBR LT
(1) WER (BRESEHBGEREEFHERBHENERALMNE)
A T4k

ARARBAIAAZFAHHE "HRE-MIZLEFASTRHALH
KRR - FFSHEXZARELE OB AR ERE TR
FREE (T HeE )?EQ‘JEM‘K EAEE c RBATREFHES
RAIFRGME  HERBEEEE ntmE hEH A
ﬁnvmﬁm;$uiﬂﬁﬁ%@®$€%1(h.iﬁ’@%’@
EoAkE RREW) PIHOFTEMERAERE (X4 235) A
¥ Wb ey 3K (Penang) > F47H (Kedah) ¥ EZUEMN A &
BHEEHE -

B. stENEHRFE

43



Bt AR T o BRBEAGAAERT + XF L BRI
AN A GOBEREYERBHARTRNGEHAE S LR E
T :

B—  BREAAGBITERR  BREAATE T0%LEH 5 %
EREABNEROEHFARMN A KRBEE (FEAADHEY 25%
5t%¢&)@#Ai§%%*ﬁ(ﬁw'%Lkﬁ%%F%(A>
HREBE D B AAKBRREL SN BRBBEEYHRE
FREHERTMEBRIFESE ma&%uﬂﬁﬂmﬁmﬁzﬁéﬁ
Moy TR -

Fo BANBREUARNAGOMAY T AE - MEHERA
BHETETAETREUNREALEBENLER - MBAAAETRHE
BRI (AT RBEHATEY WA T R ARRNFTE ) HARBE
HHOBRBOAE AT AARGHX  ARARBAT DR RN
FHEHAGRBREEALE - Bk ABEREBIHBER T &
By RMEHERE > %2 -

C. B3k

AHEEXERODEESHAMANEHARARZREN > RER
¥ mE 0 R RRAE BP0 %48 12 3% (Optimality Theory) %
ERREA Sl

AZ LB BAEEAAETHERRMRET TR -

B) A HBBRREERAEREHFTRABETRYERSL -

ORBRBEHFEANFHRMNALBEENERENBDRASGEN S
BREOBAEMAFRTLLE  ARETHEEXIL  BHEHFAD
HAREORKBTHEERASHYE  RFHRAALE "o
BAE o

D. iR R

BWAAA R AR LRE LR BRREENEN  INER
BHEFERMAZRo > B AARBREDERERA S GEN
HEREAR - A EAHTELEEH LN ZE L TUHARNTHREY
AMABREE  RAEGMHOGEHRARBITHERAR - RE# HIKR—

EoEWMBTIRX  URETFEHEES -
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B AHERRAZHBENHE " HARBERBREEES T
BEREEHAE ) HEERS  ONTBABEENAENELES
F o BE L BT amAE R I - b L SR HHE
M7 Baba Malay B RBZRSEWNHMARE — T HEH -

(2) ZAF (ABBERBFIRBETRETHA)
A tESAE

tEHEEERPTEE THMOBRIERNT - HAME
REABABRFN - FHRAATIFEHEHEABREN I HR
Bl MaSeROBRBR NRABATEREARSHMHE -
R EARBHGE TG HRAZE > AL Xiid ERHMEMN
F!ﬂria HEHATAZHHREET - A LEHARAIHGHHR
BhREZAHFT SCLHESMEYMGEZEALHERGVE -

B. st ERNFRY &

MAFEELSHERE FA&% YHBEERHESNMS
ERBRRET %ﬁﬁ%ﬂl‘\ﬂ/ﬁkéﬁ EHETALETF=ZANET
BR - BMTRUESLETHHLSENYESRE PO B43E A

P EREFSEBE £ £ BN H174 Baba Malay 35 &,
MBI - RATANARBELRRMEFTZHEN HBETHNY
2% -

ERTHABRESREBAFIN - AHRAPIERE > ARRE
WRERGEMBMAR > ¢BHMAGBLHBELRRLALZRAAEL (TH
#1979)  FFRAZEHFTHER MO BARRALETREY
BE o RIERBKALEGE &(socmphonetlcs)éﬁ AE > BE o E
%%E%?iiﬁﬁﬂuﬁ RN BREBEFF=RM&HE

FAFH R M#ﬁﬁﬁ%#’“/ﬁ:*ﬂi&[ﬁ]m THRAEMALRILNM S
B RTFEBAMGE LTS B A (process) » EmFAEZ LRSS

C. R %k
AHERESE :
(A)AEEBHWEL T FZAMBHBEAS -
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BRLUHMELZTFZARMBGBELTEHE  EUREBTHBIN
_z o
(Q%ﬁ&%C%?a*ﬁﬁ%%% BERESHM URBARARK
BERMOWNERE PR REMMBENETHRSURERMLL
ﬁ °

D. ¥k

#E%*#&%ﬁi#ﬁﬁﬂtﬁ%ﬂﬁf:?%@ﬁﬂﬁaﬂ%i%%éﬁ%@%‘
BoW - T ERBABRANTHABAETASHRE BN & é‘J%%
AHSRENRY mTﬁE@"’f‘ﬂz%ﬂt é@#&%%‘ﬂ%ﬁ A8 AT
ﬁ%@ﬁﬂﬁ%%ﬁ%%éﬁﬁéﬁ\#ﬁ BREATFHER & %ﬂ“}%‘
M@aENEEARMILs  URRE=EhEMaEREalEY
ﬁ%%*ﬂﬁﬁzﬁk*ﬂéﬁmwﬁ‘% BmTRIMBBETHBOM
A ERFAEBAETREAHNETREOVE -

(3) ##W - #H4= (Baba Malay RAEBHRRMMEK)
A tEge

Baba Malay & —~# @/ TN EHME LA EAMME T - E+ 4
B AR LN+ A M LA LN T & 1408~1436 #AM) - =
BAAGME—FHEE MEAMTREIBRSTHRE - INEHRE
ALFLAFRMERE BLEFSEXRFERT TR ATA 247
AEHATRERARNEEIZLNERA (—RARGHLIR
BRFIITR ey &) 846 > KA R FH T 69515 Baba ; ey R
nyonya - ERfA THBENER  mERLEHAMOERAEHBEAST
S EHRBHRAE -

Baba Malay & FARMNBMAF — % HEBT AR E LB UTIHS
A - BXLE (B BREEAE) - RHERE R
BE-RBHA.F CHRMAXVLEZERToOME - £3F% L
CARTHEHELSHE A ERE THERE T ROEAR ) AR
RETLERBEMBEZARRME - Ent A EANRR—K £
3% 3L > BabaMalay L RA T HMEXLRAT °» EXRT 2 e85zt -

B. #ER%
gt EMETRAEMREAAFTHESRAFAMEEGRH
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Mo ATAGERAERLOES > HARGAL B HRENBRY
WA EAR RO EFREBROEHEE B WA LRIEAR
B WM F

(A)Baba Malay B|EABSRIZB—EF T BRME UM BEBAHELE
WM AEBREBMEAKRETFEG L ZKE(Creole)? £ 4o
Grimes(1992) % s 374 o & B % 4o Arends et al.(1994), Ansaldo
and Mathews(1999) % &% - RV R ERETHREARANH
BREE -

BEME - HERANFEEHINRFLR I AR —HEEA?
BATERMARYBTUEHBEARMBABRTHEA 123 Rk
bR A~ B AR #N AR AR Rk ey 5 — AP
A BAAERTRIARAEERER > HibdREH AT
Bt ERIEHRMEAFBBENGGFL (XBKMHES local
mothers) 2| RR EH HRF L BRARABFHEFILSHBOTR
W PmRRAE  AEAT—HNBETLAAERELREADY
B BhE o WX REUAA B S5 REBFS T RS ?

O stsh > W RBMEBTECA—BALELERELSE  RERMYAEL
BRTUAAEKRBOHALAAERHENEL BARBATHX
R E BB ERERLI NG G L EHRBELSE
BB THMURMNGE T ARBEELEE T m Baba Malay R
BARF BB RBEERNACRE IR EIREALELY
BREREBEEHATERE?

D)HMEBEETHRAESHETLEFREZNBERL L UEE
BTARHRBRRIBATALARBEENS THBHEETRA
B EEH -

C. R %

AE-F03ETP ?M“i EE?T"JFH BHEEF R ZRAF A
CEZNE T2V LeEd A%k BEREEI® -
&&Tﬂtéﬁﬁiq’ &ﬁﬂ%?&ﬁéﬁ A RRAIB AT oB A EN - R
iﬂﬂfﬂﬁﬂiﬂ TLBHAE  RELHLREEZRER  LEBEREY
= bb%*c 5&%?- Baba Malay &9+ % - £ EE T ¥ > KIVEBR
$Eﬂ¢: BhWIGEERERATELEONES - &k BRIV R

47



AANTRYERREE(GEM 1991,1993 ; FERHE 2009)3# 35 & - &
ERBRHRBE -~ RBEM—DTALLE - Ao HBRT > Bl
ERRZER BRI BARNT AN G BITHE—SHENRE -

D. a¥isR

A B RERERHEEAH D AALELDEARRGETTH—2
DA RAEHAERETHETEALNEBRRALERUR
ERHER -

(B)ﬁﬁ BHGRESHRILHBIIERAEFTLCHRIR > ChoEk

MR 0 AR T B RIEBE M4

(C)ﬁﬁhﬁm%ﬁﬁ'fuiﬁ}\’fﬁ BIEARHETHEIEY
AERZBAURMNZAEEBTHAEKRETRZIER » A KM
HHLERIFH L2 DY

BARBEVRIS AR LAEAZTRERBGET R DL
R -

(4) o8 (ZMERRT M bETRAE)
A iR

FHENEIERARXREHFRFTTFHARRETARE S
EME)VNGEXRAAIRANTTRLRMTRNETERHA - L#
XBREAESRZH: (1) BHEBOXH AR THASEL  (XTX
ReBEETEATEAHLEEHE R (Juan Cobo)@RE R BHT (XA 4
# % (BengSimPoCam): R ¥ 2 FELAMSE > Q) AEFXX
EHAWFREX > EXSAFH Qa) EXXETX w THEH
A3 % 4k ;(Juan Cobo #£) (Apologia de la Verdadera Religion)> (2b) 4
HEAEX 0w T X E3 % | (Benevides et al) #9132 4 Doctrina
Christiana * (Q)BHF AHEF 2B H3EEX > 4 Arte de la Lengua
Chid-chiu (7 M 3535 3%) -

B. s#tENZE

L F Sy E F BATREHF (van der Loon 1966&67) 45 1+
AR HRBERAF TR EHR” (The Manila incunabula and
earlier Hokkien Studies)ZAe %k > ¥ 5] — b HAE) — SR &) XKL T An
B EIAR > FAB B AT A A SR B9 F IR 0 DR AB I UK AT
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AP FEBERE o BRET CEMBCRAGHENR -

AR GO ETHAERAS ERMEUR: (D LR
HEEEe "RAEH A, (Doctrina Christiana) » ##HER AR » B
(Doctrina Christiana en Letra y Lengua China > B &% % B B E £ 84,
Prinicipio de le Doctrina en Sangley (Doctrina Christiana) #9#& & F (K&
MEBTFEMERARA (RAFEF) REAWEERS) Q& BFTA
A& B EEH3EE (Arte de la Lengua Chiochiu #F M 35357%) » Hiy
BHTFCEEMNREE ERBARRAEIERS -

C. Rk

Xt Mb R+ T LRI SRR AR
BREOMOBIXRER  TRAHHZIXRARBTEM GEGRY
FToOREMNETC-AAET AL BRXEFRENERS  BIFLT
ARAWBRMGEABES K EHAKRGAERE > BHNES
BRREBR TR T 05 BLRERFT THERET AR LW
Rt SR F ML BRE A EE -

D. s K

BAEERE HERA(BERN) —RLBRET  FHAERFHAN
FERSE  EREESSUROHRB FTUREE B — Bty $LIF -
HEFAR—EETHTE A TAEERE - ZME - FTELH-HE
F) s BAZE - NE > FR - LLRE - QRMEE > KRR
THXARAFB XG> FTELEFEGRE - AT A(Yue 1999,
Chappell 2000, & B 2007) ¥ # &)kt A BR KR -8 E - BB E#
Ko AHEFELRIAGEFAZHBRBEH XA R EEH KB
BEEERE - 5 AXROUEF @ > BMFAFAFHESRE
University of Santo Tomas # 7,364k " X8 # & , (Doctrina Christiana)
8 R ) hR A B B 4b A B SURK -

(5) BER (AHBTHEFKHIME)
A. MISSION

This coming year (2009-2010), I will be concentrating on two
research projects that I have initiated this present year. The first project is

Saaroa (Austronesian; Taiwan) and the other one is Paiwan (Austronesian;
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Taiwan).
B. PROPOSAL

Saaroa (Austronesian; Taiwan)

The first topic I have begun investigation on and am continuing
next year is a discourse-analytic study of the Saaroa morpheme sa(a)-.
This morpheme appears to be used mostly in narrations where there are
two important characters being discussed. If the narrator wants to
keep both characters highlighted instead of dropping one from the
explicit discourse altogether, then it is encoded as a the third person
patient via the morpheme sa(a)- plus a verb in the patient focus. In
other words, this construction allows speakers to overtly express both

third person participants while employing the patient focus.

Paiwan (Austronesian; Taiwan)

The second topic I will continue with next year is a historical-,
socio-, and anthropological-linguistic study of a ritual Paiwan song
called “Si Senaj Ta Pucekel;j.” This is a song that is sung at weddings,
and the particular version I am investigating—from Puljeti village—is

the longest extant one available.
C. METHODALOGY

Saaroa (Austronesian; Taiwan)

The main methodology I will use is detailed examination of oral
narratives. To this end, I must interlinearize and gloss them
completely, cull out the instances of sa(a)-, and investigate whether
these instances support my hypotheses regarding the functions of the

morpheme.

Paiwan (Austronesian; Taiwan)

This song “Si Senaj Ta Pucekelj” is full of archaisms and is thus
invaluable to the study of comparative Austronesian linguistics. Dr.
Laurent Sagart, of the Centre National de la Recherche Scientifique
(CNRS) in France, has already expressed an interested in perhaps
collaborating on this aspect of my research, as he is a specialist in

Austronesian historical linguistics and has already worked on a similar
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project that involved Puyuma ritual texts with Dr. Josiane Cauquelin.
D. PERSPECTIVES

Saaroa (Austronesian; Taiwan)

This research should provide a better explanation of the discourse
grammar—the grammar beyond the clause—of Saaroa and other
related Austronesian languages in Monsoon Asia. In fact, my hope is
that this project will shed light on the Philippine-type discourse
system—its origins, development, and loss in certain languages; for,
although the morphology and syntax have been described at the clause
or sentence-level, a complete and predictive model of the system
cannot be produced until we have looked at the issue of linguistic

coherence across entire narrations.

Paiwan (Austronesian; Taiwan)

In addition to these important historical aspects of this project, “Si
Senaj Ta Pucekelj” is significant in that it is sung and passed down
only by women participating in noblewomen’s weddings and thus can
shed light on Paiwan society’s gender and hierarchical relationships.
Finally, the song is important in that it is used nowadays as sort of a
“guide” for how to conduct modern weddings, but with significant
innovations and departures from the text. This anthropological aspect

is also an important area that I will continue to investigate.

(6) B-% 4% ~ Prof. Lawrence A. Reid (# X b hizz TTRAN,
HE B NRHR)

A tE4E

B 4 & &35 (Proto-Austronesian) ¥ A E R KL A EAF U T W
FRZHEE)AHABE (D um: TEHEL, X TEFEL,:
R AR AXTFEZIHF(]) (QDFen: THRHHBE R
BE, XER AR, ALFEHF2HE(Y) Q)ran: TRAKS
BRIKRTRATER ) EBRTAL  ARMAZIHFE(Y) @S T
B EE  RTTHLEL ) 28X AL ATR - BHTHHH
%% & E(Wolff 1973:79) (Wolff 1973, 1979; Dahl [1973] 1976; Ross
1995, 2002; Blust 1998,2002;etc.) - T 2 4 A FFZ E S B ER L E
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% R SAER F T 16 o AR AL -
B. &M%

AU LWEER2HFE()AHRERAEIE > Ul T AH%
HEh, X TTRAAER ) RAA A - BB Wolff (1973794 % > £
B 45 835 (Proto-Austronesian) P A3 T T B $hE B, T TR AR,
BHEHBRAGHF[E)) (DT RES X8R TA%, AT RA2H
() Q% BAER EBR"AR, AXEH2HAY) DF
R4 & %5 (Theme Focus) : £35% " £ % | A% % ¥ ¢4 ¥ (theme or
transported object) 2 #35(4)) - E=MMANHHF VAR EZAHLH
AR (R ¥ d & 35)*Si- (Wolff 1973, 1979; Dahl [1973] 1976; Ross 1995,
2002; Blust 1998, 2002; etc) H ( B ¥ & @ =
[Proto-Malayo-Polynesian])*hi- (Liao 2004) - 4§ & 15 = M3 A a4 )39 A&
BRi¥Eh BB RBEHEHRERACEREANTR > MNEFEE
% 835 P ) RoaA K (reflexes)fp $ R — 2R - — &R TAES
HFENRERENHAETRYGRE D HB*SI- R B HEHE-HR
BMBA S AMXRALERHFANR - RGRESH HIEISI- BB
B Ehi- G R A, -

C. MRk

AR —FOART  RMEHTAHE TREAL, iELF2E
# B % P bt 8 K # (Northern Luzon languages) 2 ¥ & F ##
(South-Central Cordilleran languages)Z #4 £& /% & S 3 £ # /L -

AR _FHRARY  BIBLEEBMNE—FOBRHE  HRT
it & K 2 (Northern Luzon languages) Z ¥ & F ## (South-Central
Cordilleran languages) A st 9 SER B b BB PATE T AL, ?ﬁ‘éﬂz
WERERADEBILETARLEN - FEERBHEEEHHEY
FWE N ERBZIREALERMHYFEEEH HIBZ AN \ff-ﬁﬁﬁ‘&
FaEEH EBCr RS BB MM AR BRAGRAE -

D. ¥R K

AN ER U AERAIBARLEAG T X EBITHEEESL S
BrAE T AR BEXEHAE REBBHKREERAKAE
BB 58 - Bt £ x4 ABFE 45 % Professor Lawrence A. Reid #%
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P E#EE B K &(Luzon) ~ kb jE 2 & B (Bisayan Islands) & B 2 #1 &
(Mindanao) R &£ 354 -

() % B\ (b BIE3RE AKX R RAEZ )
A BREFREEW

EE—F5HEF AAVFEETHHABRERBERLF ALY T
RERREREBEHRBART T RERF—FHEH > K EAR4£
ko T R FBAEZFMER - At EREHBE R LRSI HANHR
B REHRBENAREIERFRAFT T - RER LT
FREFTERATA - HPNBEABRF THTRATHRELE 4
PRNEFLECETRREZIAN MAERTHERATTUREE L
EH -

AHEEAMUAR—FHETHAMENRETRABRALES -
AEEEMERH S T > B FEFRAT T T RS S - Rt
WEM M T

(A) BEREFRHFTETEHHELER T oHREBM

(B) T HMEZHHAT EHHEF LT B &R pSEH

(C) PHB-um-f-in-ZRRZEFRITAHERARFE - AMER

D) RFFREHEZIHABTHATHRARRE - BHAM
(E) NIAREHATERETLEA ATLEARFTLEAZIHL

AN E AT &2 A8 > 4 Egerod(1980) £ fEEL 4 H 3
B REHTALERAT(REAT)REETLLZIHL - £ F
FREE — A P M5 T8E LB EE P (4o 1980~ 1981 ~ 1982 ~ 1985
) ZRAMNRFEEETRFEZH L - A ERTUHRATHEX
HIEAHFRAREFVAE FHEUAS TR EHM A B AL T RZ M-

B. AR A

AHELARFTEEZUBHAERIHAE > A TAES
B .

(A) EBXREAMEHRA T T2EH

(B) HBEFTADE  #HEHAERGHHEE

(O H#%HuHEATHREZ G
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D) #ARRREERX
C. RAAAR

AUNFEFIATE > XRLAMNERHNFT TARAERD - &
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AFERAKRTEHLE » LRERESF THRMBRBEZR - B3t
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PR TP ER, R EFEHERL 85T \%%ﬁi
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Cultural histories of meditation

-practice and interpretation in a global perspective

Meditative practices have flourished in widely different parts of the Eurasian
continent ever since the foundations of the great civilisations were laid. Though often
suppressed by the mainstream, they nevertheless constitute core elements of these
civilisations, as in the religious traditions of India, the self-cultivating bent of Chinese
thought, the merging of prayer and meditation in early Christian monasticism, the
spiritual exercises of the Greek philosophical schools, early Hebrew meditative
traditions, and the later rise of Jewish Kabbalah and Islamic Sufism.l1 Historical
research on such fundamental practices, however, has more often been concerned with
their intellectual and socio-cultural contexts than with the practices themselves, and it
has almost consistently focused on individual meditative traditions rather than

cross-cultural comparison.2

This project will attempt to turn this bias around, by providing a global and
comparative perspective to the historical study of meditative practices. It will focus on
the relationship between concrete practice and cultural interpretation in all larger and
some smaller meditative traditions. Only by taking seriously the diversity involved
can we hope to discover features that are shared by many or perhaps all forms of

meditation.

To enable comparison of diverging meditative traditions, the project will include

contributions from ca. 100 invited scholars studying different parts of Europe and

! Samuel 2008; Puett 2002; McGinn 1996-2005; Hadot 2002; Verman 1996; Idel 1988; Lewisohn
1999.

2 E.g. Karmay 2007; Gregory 1986; Shaw 2006; Bryant 2009; McGinn 1996-2005. Exceptions include
popular works like Kohn (2008), works focusing on inter-religious dialogue such as Unno (2002),
and encyclopaedic works like Eliade (1987).
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Asia, and working within different disciplines, such as theology and the history of
religion, linguistics and philology, cultural history and literary studies, as well as
anthropology and biomedicine. The core group of 10 permanently participating
scholars is equally diverse, and the project will include measures to help young
recruits from various backgrounds to specialise in topics related to meditation. Such
cross-cultural and cross-disciplinary comparison aims at establishing a more
culture-independent framework for describing and analysing meditative practices, and
this will in turn improve our understanding of the relation between technical practice

and cultural interpretation.

Meditative techniques are now widely used for both health and other purposes in
most modern societies, including Norway, and there is a need for improving our
understanding of such techniques. The lack of a common framework for describing
meditative practices has also been recognised as an obstacle to serious biomedical
study of the effects of meditation.3 This project, therefore, may prove to have

repercussions far beyond the traditional domains of cultural history.

Practice vs. interpretation

Traditionally, meditative practices have been placed within specific cultural or
religious contexts: “Hindu meditation”, “Tibetan meditation”, “Christian meditation”,
“Zen meditation” etc. However, the technical elements employed by such practices
are usually not restricted to particular traditions, but transcend the borderlines
between them and should therefore be discussed from a more global and comparative
angle. The uses of sound, breath, visualisation, imagination and other vehicles of
meditation are found in widely different cultural or religious contexts, and the
relationship between practice and interpretation is exceedingly complex and almost

completely unexplored.

This complexity increases further as we enter into modernity. As one of the few
cultural traits where the influence in modern times has gone from East to West rather
than the other way, the influx of Asian meditative traditions in the Euro-American
cultural sphere has helped to wipe out traditional boundaries, and with them the

specific associations between meditative techniques and cultural and religious

? Ospina et al. 2007:3.
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institutions.4 Ancient meditative practices are given new interpretations, often from a
secularised viewpoint. On the one hand, meditation is largely placed within a
scientific or semi-scientific framework, involving modemn psychology as well as
biomedical research.5 On the other hand, the goals of meditation have changed
dramatically, often with less emphasis on spiritual and reflective aspects and more
emphasis on concrete physiological effects, health effects, stress management,
personality development, as well as achievement in sports and other activities. Some

of these changes have in turn had a strong impact on traditional meditative cultures.

The cultural contexts of meditation may be important not only for the
interpretation of effects, but also for the generation of them. Most meditative
traditions stress the importance of their didactic system for achieving results beyond
the initial calm, relaxation and mental composure. On the one hand, the interpretive
framework may contain suggestive elements instilling in the practitioner
culture-based expectations that the method helps him or her to fulfil, and some
scholars have suggested that the working mechanisms of meditative techniques
resemble those of hypnosis.6 On the other hand, even without suggestive or
semi-hypnotic elements, the pedagogical framework may lead the practitioner to
fine-tune the actual practice and thereby stimulate certain effects that are otherwise

not easily attainable.

A strong focus on meditative practice, therefore, does not preclude an interest in
the various interpretive frameworks around meditation. On the contrary, it provides a
way of investigating the power of such frameworks to contribute to the shaping of
reality. The project will go into minute detail on the uses of various techniques within
specific meditative cultures, but will consistently seek to place such detail in a
comparative perspective, thus highlighting the interaction between technical practice
and interpretive context. In some cases, we expect to find that the same type of
meditative practice is given different interpretations due to its various cultural
contexts. In other cases, the reverse may be true: Different forms of meditation are
described in much the same terms, because the frameworks themselves are more
concerned with general philosophical or mystical ideas than with the specificities of

the particular meditative practice.

4 Baier 2009.
> Davanger et al. 2008.
¢ Kohn 2008:2ff.
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This focus on the relation between practice and interpretation raises questions of
interest to any discussion of theory vs. practice and knowledge vs. skill. It is also
closely related to the distinction between experience and interpretation, as applied
within debates on the nature of mysticism.7 To what extent does mystical experience
represent a universal that is given various cultural interpretations, and to what extent
is it entirely shaped by the cultural context of which it is a part? Although meditation

and mysticism are not the same thing, they raise many of the same issues.

Methodology

One reason why scholarly work on meditation has tended so strongly to focus on
intellectual and socio-cultural contexts rather than practice lies in the problematic
nature of the sources; they are few and hard to interpret and often quite unspecific
with regard to technical and methodical aspects of what they are describing. Another
reason lies in the bias produced by academic training, which is more geared towards
social, historical and philosophical issues than towards the more elusive field of
methods and techniques. Academic training is also partly to blame for the lack of a
comparative perspective, since most scholars within the humanities are trained to deal
with specific cultural or religious traditions rather than cross-cultural comparison.
Even within anthropology, research on meditation seldom goes beyond the confines of

individual traditions.

One aim of this project, therefore, is to contribute to the development of
methods for the comparative historical study of meditative practices. By bringing
together a large pool of scholars from different backgrounds, this project will provide

good opportunities for comparison and generalisation.

For the historical study of ideas concerning meditation, there is no lack of
research methodologies. These aspects of the project will be based on philological
close-reading and textual analysis of historical sources. The greatest challenge in this
respect will be the comparison of results from studies of different traditions, such as
the above-mentioned question of whether superficially similar ideas in different
cultural contexts may still point to the same reality, or whether superficially disparate

ideas may be surface manifestations of the same underlying unity.

7 Katz 1978, 1983, 1992, 2000; Forman 1990, 1997, 1998.
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The historical study of meditation practice is far more problematic. Philological
close-reading and textual analysis of historical sources will still be essential. Our
sources, however, are much more scarce. Even in so-called meditation manuals,
meditative techniques are seldom described fully in writing.8 Within most meditative
traditions, written texts have been looked upon as auxiliary material, the emphasis
being on personal instruction. Outside this context, it is often difficult to know the
actual reference of the terms used, not to speak of imagery and allusions. These
problems are not purely terminological, but may come from the fact (or assumption)
that the words used point to states of mind or aspects of reality that are inaccessible to
people without the same or similar meditative experiences. 9 This limited
inter-subjectivity is reflected in the assertion by many traditions that the core of their

teachings is beyond words.

Furthermore, many meditative traditions are esoteric, keeping at least part of
their teachings, including the instruction of meditative techniques, secret. This is
famously true of Tantric practices, but it is often the case even within traditions that
are not usually thought of as esoteric, such as Theravada Buddhism.10 This means

that significant aspects of meditative practice will be inaccessible to us.

Textual studies, therefore, can only provide us with hints of the meditative
practices involved. The holes in our knowledge must be partly filled in by other
sources of knowledge. One important source that is too often overlooked is the
historical study of material culture and visual arts, as when the study of imagery in
ancient meditation caves sheds light on textual references that would otherwise be

hard to interpret.11

Historical studies must also be supplemented with what we know synchronically
about meditation techniques. Combining synchrony and diachrony is not without its
obvious pitfalls, as when scholars anachronistically attribute to earlier periods
concepts that are clearly modern. Used with caution, however, this method may help
us to interpret texts that would otherwise be inaccessible. The main approach to the
study of modern meditative practice is anthropological, and a number of contributors

will combine historical and textual studies with anthropological observation and, in

8 Bielefeldt 1988.

% Katz 1992.

19 Shaw 2006.

' Huntington et al. 2003.

66



many cases, first-hand experience.

Finally, the increasing pool of biomedical studies of meditation also provides
important background knowledge for the interpretation of historical sources. This area
of research often looks at meditative practices outside their traditional contexts.
Questions relating to the definition and classification of meditation have been more
thoroughly discussed within this field than within the humanities.12 However,
biomedical research has inherited from the humanities a lack of specificity with
regard to the concrete description of methods and techniques. Surprisingly often,
meditation is looked upon as a black box, as if the label “meditation” were enough to

produce the observed effects.

Working definition
The project is based on the following working definition of “meditation”:

Meditation is a self-administered mental technique inducing calm and used for

existential purposes.
This seemingly simple definition is broad, but by no means uncontroversial:

by suggesting that meditation is a technique, it focuses on systematic practices
rather than mental states that may or may not have come about as a result of such

practice, thus excluding traditions with a negative view of methodical practices,

by suggesting that meditation has a mental focus, it excludes practices that

mainly focus on body movement (e.g. hatha yoga, taiji, and “walking meditation),13

by suggesting that meditation is self-administered, it excludes both “guided

meditations” and group-based ritual practices,

by suggesting that meditation induces calm, it excludes shamanism and

techniques leading to ecstasy,

by suggesting that meditation is used for existential purposes, it excludes pure
relaxation techniques, but includes techniques with any kind of long-term personal

focus, whether psychological, spiritual or religious.

2 Ospina et al. 2007, Shapiro et al. 1984, Cardoso et al. 2004.
13 This is in contrast to Shapiro et al. 1984, Ospina et al. 2007, Kohn 2008.
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Many practices are situated on the borderlines of this definition. Discussion of

such borderline cases is considered an important part of the project.

Activities and publications
The project will revolve around the following four main activities:
® Main conference and publications
® Smaller conferences followed by publications
® Scholarships for PhD and master students

® Encyclopaedia of Meditation (web publication)

1. Main conference and publications
Arrangement committee: Svend Davanger, Halvor Eifring, Terje Stordalen

The main international conference will take place near Oslo in 2010. More than
50 prominent scholars from around the world have agreed to participate in this part of
the project (see list at the back). The result will be the publication of three edited
volumes, one on Dimensions of meditation and two on Objects of meditation.
Publication will take place through one of the high-ranking academic publishing

houses, some of which have already expressed an initial interest.

The first volume will include three parts. Part 1 will discuss the problems
involved in the historical study of meditation practices, such as the focus on practice
(as opposed to ideas or contexts), the difficulties of cross-cultural comparison, the
scarcity of historical sources, and the question of how participant observation,
biomedical studies and other modern sources may be of use in the historical study of
meditative practices. Part 2 will discuss definitions of the term ‘meditation’, including
questions of family resemblance and prototypicality (is meditation one thing or
many?), etic vs. emic distinctions (how is meditation conceptualised in different
cultures?), as well as an attempt at formulating a functional definition. Part 3 will
discuss the classification of meditation techniques, based on mental attitude

(concentrative vs. effortless) and object of meditation (internal vs. external,
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spontaneous vs. produced, cognitive vs. sensory etc.).

The problems of definition and classification are related, since both are
concerned with dimensions of meditation. Such dimensions will be essential in our
analysis, because earlier definitions and classifications of meditation, even within
modern scientific contexts, tend to be haphazard, often based on the cultural or
general philosophical background of meditation methods with little regard to their

technical specificities.

The two following volumes, on objects of meditation, will contain a large
number of articles on particular meditative practices within specific meditative
traditions, written by different authors. However, these volumes will not simply be
collections of individual articles. They will group together practices that share
important traits and provide introductions discussing general issues to each volume,
section and sub-section, aiming at producing a constant dialogue between minute

detail and overarching generalisations.

One of these two volumes will be concerned with cognitive (semantic, symbolic,
intellectual, and emotional) meditation objects, the other with sensory (auditory,
visual, and tactile) meditation objects. Many meditation objects are composite,

including both cognitive and sensory elements.

2. Smaller conferences followed by publications

A number of smaller conferences, workshops and symposia on more limited
topics will be set up in connection with the project. The resulting papers will either be
published separately or as parts of the main publication. Conferences a, b, and d will
be fully funded from non-Norwegian sources, while shared funding is sought for ¢

and e.
a) “Meditative traditions in East Asia”

This international conference will take place at Tsing Hua University and
Dharma Drum Buddhist College in Taiwan 29-31 October 2009 and will be arranged
by Halvor Eifring (University of Oslo), Huimin Bhikcu (Dharma Drum Buddhist
College, Taiwan), Mabuchi Masaya (Gakushuin University, Japan), Yang Rubin
(National Tsing Hua University, Taiwan). (Since it takes place before the project
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period begins, it is not included in the budget.) The Tsing Hua part will discuss
meditation in Buddhism, Daoism and Confucianism, while the Dharma Drum part
will concentrate on Buddhism. The language of the conference and the 2 resulting
volumes will be Chinese. Ca. 25 participating scholars come from Taiwan, China,

Japan, Korea, Europe and North America.

b) “The Origin and Development of Gong'an Practice and Kanhwa Son
Meditation in East Asian Buddhism”

This international conference will be arranged by Robert Buswell at Dongguk
University, South Korea, in the summer of 2011. It will bring together Korean
scholars and scholar-monks, as well as an international contingent of academics,

altogether ca. 20 persons.
c¢) “Beyond Dhikr: The Role of Meditation in Islamic Religious Life”

This workshop will be arranged by Shahzad Bashir at Stanford University in
2011 or 2012 and will attempt to look beyond the traditional equation of Islamic
meditation with dhikr, exploring the varieties of Islamic meditative practice. 6-8

participants.
d) “Meditation and Buddhist Path Systems”

This workshop will be arranged by Robert Buswell at UCLA in winter 2012 and
will discuss the role meditation plays in different Buddhist soteriologies. Ca. 10

participants.

e) “Cross-fertilization of Meditative Practices and Themes in Western

Religions”

This symposium will be arranged by Augustine Casiday at the University of
Wales, Lampeter, in 2013. It will address the harmonising of early modern Catholic
Counter-reformation techniques with Byzantine techniques, as well as other cases
where themes, techniques and objectives traverse considerable geographical distances.

25 participants.
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3. Scholarships for PhD and master students

The project budget includes funds for one scholarship for a doctoral student
writing a thesis on a topic related to the project, as well as one scholarship for a
master student for 3 years of the 4-year project period. In addition, the project will
attempt to help prospective PhD students apply for funds elsewhere to do research on
topics related to the project. The scholarships will be announced, evaluated and
administered by IKOS, University of Oslo. Thus far, one student has finished her M.A.

thesis on a topic related to the project.

4. Encyclopaedia of Meditation

Editors: Halvor Eifring, University of Oslo, Norway; Oyvind Ellingsen,

Norwegian University of Science and Technology, Norway

This research-oriented, web-based Encyclopaedia of Meditation will present
scholarly perspectives on meditation for the general public. It will be largely based on
keywords generated by the work with the book Dimensions of Meditation, and will
include in an accessible form information and analyses from the other parts of the
project. It will focus on issues pertaining to cultural history, but will also include
biomedical and other scientific perspectives on meditation whenever this helps to
clarify conceptual or other issues. It will use Wiki technology, and all participants will

be invited to contribute.

Project group

The project is managed by a department with a strong cross-disciplinary profile,
the Department of Culture Studies and Oriental Languages (IKOS), University of
Oslo, and in particular this department’s East Asian section, whose research has
recently received a highly positive external evaluation. The project is also a central
player in two inter-facultary programmes at the University of Oslo, PluRel and
KULTRANS.

The participating scholars come from fields with a heavy male dominance. The

project seeks to oppose this trend by including in the project group and among the
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other contributors as many female scholars as seems academically judicious, but with

mixed results. In the lists below, female participants are marked with the symbol Q.

The following is a list of core group members. All are established scholars who
have their salaries and infrastructure paid for by their institutions. All will contribute
to the main conference and the publications that follow (focus of research indicated in

parentheses). Special responsibilities of each scholar are detailed below.

Shahzad BASHIR, Associate Professor of Religious Studies, Stanford University
(Movement and Stillness: Physical and Imaginal Bodies in Central Asian Muslim
Debates on Zikr). Special responsibility: Islamic forms of meditation. Plans to arrange
the workshop “Beyond Dhikr: The Role of Meditation in Islamic Religious Life” at
Stanford University in 2011-2012.

Robert BUSWELL, Distinguished Professor of Buddhist Studies, Department of
Asian Languages and Cultures, UCLA (Sino-Indian Theories of Meditation and the
Emergence of Kanhua Chan). Special responsibility: Buddhist forms of meditation.
Plans to arrange two conferences: one major international conference at Dongguk
University, Korea, in summer 2011 on “The Origin and Development of Gong'an
Practice and Kanhwa So6n Meditation in East Asian Buddhism”, and one smaller

conference at UCLA in winter 2012, on “Meditation and Buddhist Path Systems”.

Augustine CASIDAY, Lecturer in Historical Theology, Department of Theology
and Religious Studies, University of Wales, Lampeter (Meditating on the name of
Jesus: Byzantine Christian hesychasm). Special responsibility: Christian forms of
meditation. Plans to arrange the symposium “Cross-fertilization of Meditative
Practices and Themes in Western Religions™ at the University of Wales, Lampeter, in
2013.

Svend DAVANGER, Associate Professor, Department of Anatomy, Institute of
Basic Medical Sciences, and Centre for Molecular Biology and Neuroscience,
University of Oslo (Meditation as a black box: the neglect of cognitive behaviour in
scientific studies of meditative effects). Special responsibility: neuroscience research
on meditation. Member of the arrangement committee for the main conference in
Norway in 2010, including follow-up work in connection with the publications and

the popularisation of the results through the planned Encyclopaedia of Meditation.
Halvor EIFRING, Professor of Chinese, IKOS, University of Oslo (Spontaneous
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thoughts in various forms of meditation). In addition to managing the entire project,
he will, in collaboration with Are Holen, write most of the volume Dimensions of
Meditation as well as the introductions to the two volumes on Objects of Meditation
and their sections and subsections; he will also be a member of the arrangement
committees for the conference in Taiwan in 2009 and the main conference in Norway

in 2010; he will be editor of the Encyclopaedia of Meditation.

Jyvind ELLINGSEN, Professor of Cellular Cardiology, Faculty of Medicine,
NTNU (Biological classification of meditation techniques). Special responsibility:

biomedical research on meditation. Editor of Encyclopaedia of Meditation.

“Hanna HAVNEVIK, Associate Professor, IKOS, University of Oslo, Norway
(The gcod and rdzogs chen meditational practices of the Tibetan yogini and nun Ani
Lochen Rinpoche [1865-1951]). Special responsibility: Tibetan forms of meditation.

Editing of contributions on Tibetan meditation in the Encyclopaedia of Meditation.

Are HOLEN, Professor of Behavioural Medicine, Dept. of Neuroscience,
Faculty of Medicine, NTNU (Dimensions of meditation). Special responsibility:
psychological research on meditation. Will work with Halvor Eifring on the volume
Dimensions of Meditation as well as the introductions to the two volumes on Objects
of Meditation and their sections and subsections. Will cooperate with the editors in

developing the Encyclopaedia of Meditation.

“Ute HUSKEN, Professor of Sanskrit, IKOS, University of Oslo, Norway
(Visualization in the identification of Hindu temple priests with the god before ritual

performance) Special responsibility: Indian forms of meditation.

Terje STORDALEN, Professor of Hebrew Bible/Old Testament Studies, Faculty
of Theology, University of Oslo (Ancient Hebrew Recitative Meditation) Special
responsibility: Ancient West Asian meditative traditions, cross-disciplinary analytical

methods. Member of arrangement committee for main conference in Norway 2010.

Other contributors to main conference and publications

Donald BAKER, University of British Columbia (The Korean approach to
Cinnabar-field Meditation); Bettina BAUMER, Varanasi (Creative Contemplation
[Bhavana] in the Vijnana Bhairava); Jens BRAARVIG University of Oslo (The
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concept of meditation in a broader context of Indian and global literature); Johannes
BRONKHORST, University of Lausanne (Can there be a cultural history of
meditation? With special reference to India); Edwin BRYANT, Rutgers University
(Meditation in the Patanjali Yoga Sutras);" CHO Eunsu, Seoul National University
(Meditation practice in Abhidharma Buddhism); Jeffrey COOPER, Graduate
Theological Union Berkeley (The Pathless Path of Prayer: Is There a Method in
Meister Eckhart?); Bart DESSEIN, Ghent University (Contemplation of the repulsive:
bones and skulls as objects of meditation); Jamal ELIAS, University of Pennsylvania
(Textual instructions on the practice of dhikr in the early Kubrawiyya); Stephen
ESKILDSEN, University of Tennessee, Chattanooga (Encountering the Red Snake in
Daoist Meditation); Lawrence FINE, Mount Holyoke College (The Contemplative
Practice of Yihudim in Sixteenth Century Kabbalah); Eitan FISHBANE, Jewish
Theological Seminary (Intention and Contemplative Technique in Kabbalistic Prayer);
Peter FLUGEL, London University (Meditation in the Jain Tradition); Robert
GIMELLO, University of Notre Dame (The “Sights and Sounds” of Esoteric Buddhist
Meditation: A Chinese Example); Peter N. GREGORY, Smith College (The Meaning
of Chéan in Zongmi’s Wrtitings); Daniel GOLD, Cornell University (Two yogic paths
to the Formless Lord: the Hindi sants’ ways out of the body); Torbjern HOBBEL,
Jevnaker (Nature meditations between spontaneity and method); Gustaaf HOUTMAN,
University of British Columbia (The fluidity of vipassana meditation); Knut Axel
JACOBSEN, University of Bergen (Samkhya-Yoga meditation traditions); Henrik
Rydell JOHNSEN, Lund University (The Role of the Body in Early Christian
Monastic Practice of Prayer and Meditation); Madhu KHANNA, Jamia Millia Islamia
(Yantra and Chakra Homologies in Tantric Meditation: Theory and Practice); KIM
Jongmyung, Academy of Korean Studies (Discourses on Buddhist Praxes in
Contemporary Korea: Issues and Analysis); Livia KOHN, Boston University (Insight
meditation in Buddhism and Daoism: the role of culture and cognition in meditative
practices); Louis KOMJATHY, University of San Diego (Daoist clepsydra meditation:
Late medieval Quanzh&n monasticism and communal meditation); KUAN Tse-fu,
Yuan Ze University (Cognitive Aspects of Buddhist Meditation); Henning
LAUGERUD, University of Bergen (‘To behold the Divine’: physical and mental
images of meditation and contemplation in the medieval Christian tradition); LEE
Fong-Mao, Academia Sinica (From Postnatal to Prenatal: The Way of the Inner
Cinnabar); MABUCHI Masaya, Gakushuin University (Confucian meditation during
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the Ming dynasty); Kaif MAHMOOD, Jamia Millia Islamia (The practice of Dhikr);
John McRAE, Stanford University (Early Chan Meditation: Between Tiantai Samadhi
Practice and Tang Encounter Dialogue); “Asha MUKHERJEE, Visva-Bharati
University (Jaina Meditation: Self Purification Process through Karmik Cycle);
Kristina MYRVOLD, Lund University (Remembering the Divine Name: Religious
Perceptions and Practices of Nam Simran in the Sikh Tradition); Per RONNEGARD,
Lund University ("Meditation" in Early Christian Monasticism and the "Spiritiual
Exercises" of the Greek Philosophical Schools); Harold ROTH, Brown University
(Meditation in the Classical Daoist Tradition); Samuel RUBENSON, Lund University
("Meditation" in Early Christian Monasticism and the "Spiritiual Exercises" of the
Greek Philosophical Schools); Geoffrey SAMUEL, Cardiff University (Tibetan
Longevity Meditation: Technique and Structure in the ’Chi-med Srog-thig [Immortal
Life-Essence] Practice); Morten SCHLUTTER, University of Iowa (On the Evolution
and History of the Kanhud Meditation Technique in Chinese Chén); Jan
SCHUMACHER, MF Norwegian School of Theology (The “good structure” of
meditation: The making of images and meditation in the poetry of George Herbert
(1593-1633)); Serafim SEPPALA, University of Joensuu (Meditation in East Syrian
Mysticism); Robert SHARF, University of California, Berkeley ("Mindlessness" as
Technique in Early Chan Buddhism);” Sarah SHAW, Oxford University (The forty
meditation objects described by Buddhaghosa and their treatment in the Pali Canon
and in the commentaries); William SHORT, Franciscan School of Theology/Graduate
Theological Union Berkeley (Recogimiento - the Franciscan practice of meditation);
“Therese SOLLIEN, University of Oslo (The role of breathing in Zen meditation);
Nicolas STANDAERT, Catholic University of Leuven (The Spiritual Exercises of
Ignatius of Loyola in China [17th-18th centuries]); Columba STEWART, St John's
University/Hill Museum and Manuscript Library (The use of short verbal formulae
and the emphasis on tears in the meditative practices of John Cassian and Diadochus
of Photike); Antonio TERRONE, Northwestern University, Evanston (Meditations on
Ilusory Bodies, Bliss-Emptiness, and Lamps: The Great Perfection System [rdzogs
chen] in the Tibetan Buddhist Tradition);"WANG Ching-wei, National Yunlin
University of Science and Technology (Approaches to the Lotus Samadhi before the
Seventh Century in China: An Analysis of Textual and Iconographical Evidence);
YANG Rubin, National Tsing Hua University (Zhijing and Neo-Confucian
"quiet-sitting").
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Ethics and the environment

The project has no known positive or negative ethical or environmental
implications, as outlined in the guidelines at

http://www.etikkom.no/retningslinjer/sjekkliste .
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BRI » 3RS T ERAXIRGHERLK -

ZBRRARZARTE MBERPIEEAE - HHEH TRPEHEY
BAREFHEEXCEN 2R TAFR B sFHheE  BETAMRE
EHEEGROXKEAMEBBE  FAH TRIIASELA - AFEIERURMA
FIALEFHMERHARAR BN RHARSOHE AR AMMAMAET AR
Bt o

W MREE CAPIERARBRMNE) HBE TF - LR TEMBN =557
HRREFEARTCHEM IS ARERS R HCRRAWBITELENSE
TRREREFHOXRKERTE  AEMBRBER T APIER4APRETEH
BHMBZ R AR ARE L ERPIERAREHB AR A
Bl "tk ARHNENERIRNI NS REFRANNEITREHRE
ER BARERE I wAE—FHEIT AFEAFFRANIBERHERLE
HIRE  RFAARPOLAHEIK -
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RUALEZTIHZI BRARFOHBZRT R -BAEGFARRTHE
EBREHRMBH S RETIAERE  HHE IR BEHGPHIE > BER
P XNBEBTRERMR REHAPREIMREBLIURERRLE L Z
BHXAW 4248 - MIEHRRFAAAFTOZRHARE WA ARAEEH
ROKE - B HS B AN EHARERET AR -

EBMA R EE RIS RERHAR T BB R THFAR R
NERTRAMB AL LEMFAHRCREREFHAELARLT CRFEREA
XAFHARTCASBRERSNAHRIN  RACFTHEHAR -

w -~ EMRERE K HE

Encounters in Peoples, Religions, and Sciences:

Jesuit Visual Culture in Seventeenth Century China

AARSF_AREBFAAIAEETAR P CHRESHBUEARTE » 28]
FRENESAXIHEALESB S FHMEIBHE > BPTFAAZEEHFE -
BEEHEURXEN. © £ 4 YA Encounters and Communications by Objects:
Jesuit Visual Culture in China, 1582-1700 - % Z £ & &4 A5 FE A AT O &
W AT o AN T SR BRI R A RIR BEAFRERHAT 0 BLE P
PHRKEXR - EFTBAAHIHERGESLTFRA X RIS & RIAP
BHEEHHE RENBHEHT EHF Ajuda BB E8) -

KABRFRHALAGEER  TERB B L8 (FEREHL) (Della
Entrata della Compagnia di Giesu e Christianita nella Cina) » J & SR &k & T # $H8.F
WEE Y T RGENE — 1 ok - AR EHRE - UE % ("immagini”) - K
WFo g RRABRANRT FTRAANGEE A LB R TER & RAL
EZEHENERARL > FHAASB LR TUREDBRAI S REHA
HoALFIRRKTBETRTRARELERAMG  BEGMARLBETAKNLL S
FRiesk ) FEBRERES  DHAEGBETHNEA RBATAETHAZE
R —FEM - AR EH ENSURERME R —BRLEHBE - R RE
BB AANEGEEZEIRAROEE BANERBIIUARRAFHEEETH HE
BEIPAHBRY (PRAHE) RENBZFHAHEAIRLETHREX
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b R—4FTIEEF (RUREARMHHIR) > R P3HE— case AR
TR EGEFES ARt M RARBEHGOARETERIHTRAAX
ERGARRFEED & - HRARAFLEHER RN ERD LI ERAB X
LRk &t 4E R - 42 v 3E 18 A 69 TRK B3R » A AR A3 € 2 % % Encounters in
Peoples, Religions, and Sciences: Jesuit Visual Culture in China, 1582-1700 » 2L % &
FRBEBMORBEA -

RTEEFG  AATHEARABRNERE S A BAA KN EF8
B—PXXB AU RROCBFANSELA U TH OGN T EREH—
RRFAMENEN  BREEATE  AXEEA<ARNHKETAHIABEER
BROAATHEABEELE>S - FERXINELBHRR Y BBAETE—
Bk AN SFZREEREMNAS AULIHEZAFHE G BRT LS
<BRMERTFIAREHGAHEL R RRG RBANAMRTEAL> ZHHE
BEMPERHLRTFAREMGAR REZFEHEHDRF R FLEKEFT+—A
FHEARARRE 2008 THRREXAZ B BHEEN ) BRI ERGEETHER
L ABREAMSRABNBTRERAAERR  LARIEEZHENERR
%o FRMPAARTFHIREN AR HROGEH > LREFHNEA
BEANBREFLTHEK -

Bt REQ I RAZIREZETAR—BRAREEHHAT > L BA
AXFXBELE —ERAR THOELSARARERYIEREEH/ET - BNE
AEMBTAGFEGHABZEZ T IRE L BAHAHERABSHER SR
FOEHRE  RAEHOMA 222 HRE > AANKFRSHUL LGS
TRy SHLEEHEz R FRHEANYE - BE > EXBEASMHM
IHZHBR HEFENFAAARRBEEARNFES ERHREFZMN T ER
MZER -WE - PETEFE AABE RETHERAFAAR T O XH
T RRAXROTHEEE  BERAFBRERAYHREAER -

B~ FEARERER HE

L B R

"Ik, —FRALT > ABMEABERART TREBABCHBAKE
AGRERBZS - R3tEN T TRH ) BORKRGA X BT &
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HARRAFLFBARTIREFT S~ CEE SEH X SRR AMHHK
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"REIXRG AEMABAAHESERRZGOMEE
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R — o
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BEE 69 [REFBERFERYEHER) FHAZL AR -

(=) "X (EXFWHRHL)

PEHLOFCETHE (BERHHL) ETRETALRERRAHES
F RRBEAEHRBHLIHNEN  ZHCRERNZEN AT (B &
AHER)
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—

SEHRE (1562—1626) :48

AT (1565—1635) :2

BIF A (1578—1646) :22

ik (1584—1675) :1
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#a (1627—1687) :1

%3 (1627—1705) 3

MEmE (1630—1692) :1
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HEARE
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(Z2) %% "L HLMBBAREEHRTE
"RETAH AERGCEFEA A HL B4R EHATe 2%
Ptk FHBANSETART BWEFHLEIM2Z THIBLRGE B
HEe BmAoER RABARAMR—AYNZBERSHAT SRR - BT CKFT
SRR RAEREHZEFEERETFTRRX - BERGH R R ORY
RAXBEARE - "REBLEBGERRHEAMTE | FLHUME= -
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H1E R
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LT giEmiis, REBESR
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%
® "H&EMKE, HARERGRRET
® pHEF BERRTA.... ) HERRTRANRE R EZT 2R

2R EHFRMAN R
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® EREXE SMIRAEREGRILE - e (68E%)
® SEEB: EBREGHVAR HAKK £BLE - HELATEAS
BRYBABITTERY  BCHRBIBENRE - — 3 (44
AWEF L)
€ SMEARE A EHREREHEE LR & AHE R KRBT A] %8
X4tk -

2. B LE : ER— WA &M

® ZABK ERARERUL Y EXL (RPBXL) BAXL - &
FXILERSN S AR - —EKIULH R ERE -

& LEBHMX B AERRRGFELRH 0 HE BB TEN ML
Bk —F 2K -

€ BEFRMKA  ERXLPAEEH XA BRFERELYE
6 BMRELSABLMEHTHHA -

€ LBYFTRXCFTEREXML—BEEILS b IR R TR
B RBEWREHELAR LAY RRAR -

3.4 Mty
1661 —FE R A G > FEXAL EdheysE -
1895— B A R B H# » BARKA -
19499—RAFR & » FEXML -
2009 —# & o

4Rk RHMA
® 1949 £ R tHMARHELREH LS
ABEXTFAIS--38 42 A2 BRAH
HETHE-—FRAUNRELE
#PEBHE SR
RGRREAIMEES
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B TR2AZIERER,
BB TERIER,
ERR TR EEHREARE,
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BIRA THEFH=E,
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FREHLMKARANE HERE

AFREMHAOKBAAN > RRLTHEIREBOHTE - HHTHEHERAKRT
F g Ah PRLERER T - RARETRA AR LYRE
Ao thBRAEFTRTHYFLE KBLETLANEM LEREFTYLEE
REEBRX - RF B2 - HEERF TR FHBERELTR 2Lk
FRBROBBNAEALER Bt BM B2 THRAENESE - B2 RFXL
ERZAKTINABERELA  BRY  BARERBR  HEWEHFRHEA
FORRUE ATURBSEHIR - B MARTAESS&  BoaNE
FRAE -REARB TN A28 RARERFRENGHS LB L E%
HH WY XERBIEARE - EEBRFREFAE > BHARGEAM -

"REIXBAR  RAZBABAIAGAR P CZRAELSRHE £
BREMESE AL 2 FHE2— BUEFRAZRRERHIAXEFIEEZHH
B M-I TR ST ER LB BTl A S EARTHABRY S Y
&% BAWBEAREN AANBHABREIT R SHBASITHRE
BB RBRNBE - AU RIABARABERARENEHN I LHLHETE
BREE -Ha@ HRESIXAGBMPMBETHERL ) 7 — R ATS L
M k%244 3 ek & (Halvor Boyesen Eifring) #3% ki SH L #AZS £
REREFRH  BERY S W BHEETCARERXE LA TRl
HEREHBLRABETHRZIERE -

L2 ibeyiE e E P o ##4 ¥k (meditation techniques) Fo48 B 6932 3% B »
DEERBRIBEEFHRKLR G - HARARBHPFHEH ST HFLEE
BRABUBLAMA EB R EHBLEERAFE UL GIEHTHEE
HFAB-GAH ROBHIRBH RRREGER - BERRRHH
HAEEBNGBLES - FEBLFTEARMNBEHEREREY B FHLE
FogBR BELAEFERBBREARKY o REIFETHRS - £2HRILH
BE2ZT RNBNBEXTRFAT ] BRABLBBERYERR -

ARTELRRL AN ERERHBLIEEREARAFRUETF R FHE L
BR Wk KRBALEROE - - BA %A E - DT L0 A
BB EAFLRY MBAELLBRERBLTEFANER LE2LR
CHRHE - ERATEZIFNOMNGSETEAR FHARGBABART R —EF
LHERER—HORR (P RBEBEFARBHERNBRORRBRE) > A
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FRAHZHRBARMGBRAREGH LY ERTRASGERERE -

BLEER-—HCETEH  TEAFEREAES - RAFBLHENE U
HBEAREINABLY R SRABL IR EZEZNAE - F—  REPIR
HARBEERRAALTH LI LA TRH = - FLHFLe)T A (objects of
meditation) 2B (wtR) FLERBHCEY (wBEOBE): F
E R -HABLIATARGMYG (W RESHRARE ) & TURECEY (ko
SPREGHAE) R (RBHFIBTELEABEHORNE); Fw - #H2
THESBAERARNEBARARHAR HOAELA KL B TEBARRL
EEZ-FABLTERBEACRTHN RRAS —RESHHFER 5L
HRMR T RIESEMETE Bt HLRBERM— B EH/A LG HE
BERMERIE G CHAHIERRRE -

R GRS EFEAPAIREAE P2 ANEAMHE TSR ME
AKX 2FHEZ—TREIRHAL LT REZBLBKARHH T
BrA T REIXRBHE  ZHAREERRE EMZ ARG - LR EMEQMAE
HAHER MERNEAEARBABTEAS -

AEARGBRBLIBHAHEREIMZ "HHUELRGARAT & BE
BT BA—ARBZBAOBAEHNHE 10 § 29 BZ 30 LFRAFERERFR
Tk RERH N —FIATEEBRABHER SR 10 A 30 B T4 Z31 BEM
2" HHBELBRABREAEE p MARFOEET TN REAFRFTRATH -
REHLBGABHBLBRAE RN OXAZHE REHLEGHELREE
BE = AHBLALTRRRAETHAEA WG THAB ORI AR
Mgk @ L TR RHTRAMRZILBRATH BT EL AR RBAS T
BT RTH—BREH TR T LS ARABHARZEHIR -

EREHBGF G > ARABACTHIBA > FAFRELHGREEH#E
BhE BMA  NEHBN > BE—SHBIARFER GER) #8228 (FKX)
FHREE WRBERXRBEEA  UHMERBERAT RELBSEBZEHARA
MR AR ARME -

FHRERARTHEOHRR > RESFRRABNGA RN REWE
AR AEGFERZES  KMBEEFREIGPFLRE - FRRXEMEE
BT RPERFR RO EMEMEZRLERTE - ABRALEHERR  AMA
2010 FRAMBRIERERA W FUARAGRIA L - LREBARGH LY
G ERGANCESR — EERIAES ARSI TH mRYHKR -
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NHBRERACHEK

HEGETRABE ReoBLH L

BEFFROALE T ALRKRE A G I EEN - 550X+ IR
FLRABRGHERBREIANRE - TRATWERX > ERRTF !

() BRAEG (AHRATHRUBFTRTFMTLTERTRAARLEELS)
(Sino-Christian Studies & £ # #45%1%)° 2010 £ 6 A F oM( e
#%) - (A&HCD

TEXAMNAABEEE LR ERL - RRETH RSB ERAEA > R
RE® (Ra@BI ) ERERXTER I (2EEH) REATELHHR
o AR (BE) AREW > UREBEBLEREKE D THER -

ARIRKETLRESH O SINAMRETHBRRATPEAARLNE L -RLH
FHEHENAB(1579-1649) £ R HAL L B LTREBSBTR BRI
BHEEH > AR (RE) 7oA - KREFPHEER URATBAARLDS
BBRR RAKHEERMARABRBAY A EATPRIALSTEERSEE
BRE—FAEMEY EPEBFTBRIFRTHEAARBAFETSBF -

M AR HRERE L (L) KABR - (RE) - FRE - HE4BFHTH
AR,

(D) BRAG (Z4RY R VURRFMET S ERASRTR A RER
BRE) (HEER) M3984M0 2009128 (S#&E)-

FEAROBAGEARLGERB - K (2R - REE)VNERLFHEN
REE(S25-1S)BF B F TEHMEX L AR EIBRASREEE - FFHFME
24 % 1&(Aristotle, 384-322 BO)RIRAB EHREARRUT » RHERAAZK
BB K AL % o % 8(Tycho Brahe, 1546-1601)% 1577 £ 8 E 4 ¥.8] - &
RERMKUERARBA MM REARE AR RO FER SEATRHAS
¥ LA —EHSEREB -

A ¥ & 4 M #) 3% ¥ (Matteo Ricci, 1552-1610)FA B2 A Rivi - 5 P B E
ERMAE A RS - fr bR - A AL(1562-1633) 42 A8 87 1B (1579-1649) 4 14 4 &
PRHEGAR BOBXDZENMEBRHBENEN RARTRNASE LA L
BYGHEA MY BERBUGIHALE RoBATE > AREIHEES -
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M B2 - aRYP - HARTL BRAK BRAB  AAFRAREHREES

(2)REE (Tt LBEHSIFRGEBRREAGRE ) (SLH£4) 2009
Fo(T#ke)

FERTRHELBSKN— ARG ZEREARTFAFTEGNFALHE
HEAMG - CRABEEE (AR) AFPEAXRTEIS RER - BF%
BHR-FR—TFTEHBELES ARBYITTFTRALILL Z—F @ B E
SRR Bt -

AXRERREXAHESAHBGBRIL RRE Tt LBEH TR
BBREAGRIE - %85/ - ANZ AR L4135 K (Matteo Ricci, 1552-1610)3]
ANEEFHATEENSRFER  MAHTRES RGeS rMAHRE - %
(1527-1608) 5k B X B A B RO BF B A 2 ERABLLUEMB -8tk
EXAQ-161)E A FR(1567-1623)% 2| BEXEF > s £ (BEH%) & (i
) FRELRSE  ARBE-FHRA -

SR > 3B (Giulio Aleni, 1582-164N AN A BHA TS EN & TE
WRIEHEFEEE - (BFEM) (13NAGBMATEARELRASFIALE - Ko
FMANEY THRBRE FHOME - RASBESBERUABKE L  LHHF
MERBEABHATHETELESZAMN - Z80611-16THHEABH2UERR
o eRABSE THAETR HRTTEL - B2 E L HLB(1591-1655)
KHFRBAOBRT > RERBAGHSARE BB TFTUREAGEL AR % T4
B (BH) PHATSFOAR - £o2th > Tt REF Y SHEARES
% # ey i (ca. 1612-after 1684) 248 a5 (ca. 1610-ca. 1702) » & %] R b % S48
BTRADBE -

s - 9% > XMEeg ~(BFER) - RAZ - FUY - 8 ReoBHH
(@) BAE  (RABRHEFTE £ (M) ARBRBR) - (F2Y)

Fakg(1611-167T) A (BB E) FAL  THMEEREALK AWK &
SIRE pBIRFEHIXBRRS  ARFAEAB579-164) L K B L -
F A% ~ HAFB(1591-1655) HAEAB=AB—FH LIRS0 E > BEERY
UEBRERETHRAR  AAR - AXKARARBRBA (AE) AW EH
Hb—FHBITERHRATH -

AR (AIE) OBERERRAEERENBF YR (AIE) - ERFMF
AEREORFRLARBENR) ORFFLAREARAB(UNE) L FIAR
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EHERUANARENER) ¥ BfL (RERE) FETATII X - & RMABM
FRAEFCRE  RARARRER (AE) BHERREZERAE L AR
lxh "THMEBERE RS (AE) F0F > REFUAFTHFERFHY
BBEABBERLYNERED -

MeEsE AR - T U - (BRBREE) - FAB - - RADB(AE) - ZFH - BE
(RE &) 2% (KiE)

- HFERELAEHE

AR P &AL RENT LR

x4 TEREMHRSE A  ARABFHAREGEENESL (UK TFH*
SALRBRA - #H - EHABRHEE) - BEF N -tAredH: - HA-
BamEREAR R AG0BAHFEMOEBEIA - BHPERNEA
BARBEFmAEALAWAREF X - BAURRHDLRAEFHAE  EE24H 08
XFERBEHRE - BENFE -

AERGARTRNEHARERYE » AR —LRHAXNNET -

FHEHRE I D FHHERHBEAAXEERRXE E 4 (Bibliotheque
nationale de France) #5%& F&H B RITA8 M SUBReS T & > WERMBEFRRALEORE -
BATREEENENAAE > BHARAZBRACE R EXEH F 4 (Bibliotheque
inter-universitaire des langues orientales) W&+ A ie P Eey— g - B TR
BEHERMGA FURETHRFH RELRATXROERER S - B A 5‘?3)&4'}]
FHBGEE B HEMEERRETH I HHERAR - BERRFEX
EHEMBREERENIPIBFEASHERE R FEXEAR (Institut natioan]
des langues orientales) > H Bl & X @R R 2 M RIRE F AR A X RA EWM A -

A HEHBHIXERLT
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2008/10, Notices biographiques { Charles de Montigny ) et ( Natalis Rondot) ( ( &
#E) L (28 ) /%), dans Francois Pouillon et Lucette Valensi (dir.),
Dictionnaire historique et critique des Orientalistes frangais et francophones.
Editions Karthala, p.703 ; 838.
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2008, (REVFHMIE A A RMKWHAT) T HERARTAREH LN HE | B
BT AL AR o WA HERBA R, M. 14-16/09.

2008, (BRI HMENERLAE —UBEREEAS) PERBREHANT
FTAEX bR T EBEAR |, RERBRREHAELEISL® HRAZELE
#HEm > AR EHER > LRGHRAS. JbLK.27-29/10.

2008, &4~ 248 - FEH (FEMRRERmHAK) "TERERAFT

G F TR ILBRAL ) BREEA e, PRAARRIRLARAN. £
Jb. 17-19/12.

2009, “Studies on two Chinese maps taken back to France in 1898 by Vicomte

Vaulserre “, 23th International Conference on the History of Cartography.
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L RAEZBREFERY > KAMARINBETRAREY "4 FBIER
EBRERAEROES  RXBAESHDMBNRE > &5 LEA b—H
RABRBAR A ETLECERXRKTHERER UARELBELTHRFRHYR
BRETRFETHERDHE  TRADBAPRB L2 H 42 B 400 " Xk
3. (cultural biography) ;- 3 & > ERAHN LABH ey K B PR AT
FAERMEEFHE - AMEAELEERARARLATR =G5 SR EBER
Fo Mtk BHBEN - BEFMRAFEARDN  UEZELS LB HFHEBAE
REZLBARGBE LR | - Mg LB NBENEELL i
FH O REXBGEAFT R PABT " AX—AAFRERHEBLT RO HK
PRBABFUABEEANTRERS LB ELTRARLRITIH 4£4
R mARHEW - EEMBEN (AFRHEOLBAYER) —xX (k&
6EF  22%E) RANIERE R4 HE BB AGNAR  BA
BEFAREFE ALY E L L HA M P RRE - XA TEE (F
BER) B N 2010 £ HIR

ot BHERBR (FHFRRME - s TAEARNAEF LR 8 (1645))
— X HRARAKEREIARAEGY (BEMARRERREXE)  ELBEZ
g Ley THMNYE P TEEZE ) #EPA THREZS C HEXELH
FOREARBEUATFE BEOIRLEL—BE - R SABFHR £(A
BRI (FT&R) ERFUNFRET T LB P HEFEEAEEF -
HSANGBEOMMAFTTHE BRI RRLF  ERTHEE N KEREREN
Mz TE R AR 0 Fa AR RS —F (BB TE1645) A 0 F
FRREEHTR -NA IR ERKRSBER I "TYERYHE, BT
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EHEAL 24 EAER  BWETS000A > EASMELE  HHEBRE - HEFEL
WEHEW > ZBHK37T > 2B S3 AR w3 SHABAEAT > TRZA
BRATtHELEERZBAYS—FEL CHLLESRAEREFTLRRA !
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=8 SR EH R b — F4 005 3 AR 48 B Al 09301R AdT e
B8 BEREA BHEFMA—GBR L THE > BB tE2TRE
Rz sbih o FHBIEZALEEREF Lok -

X AANBREIKEINALCESY (FRFHBENEFHSL) — 0 £
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AHEREGTTAABRAIEERRE  ARREXIAAR - KHEABKEE T
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RRAENEF KRG LB —FRFTZHRAMKGHIR EE2% > FEX
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BoHAREAAETFEHAFHEZEINAS - REEEHHE (Charles Ralph Boxer,
1904-2000) #F= ¥ B 2% X 4% % (Manuel Teixeira, 1912-2003) eyta % > £ 4%
BARROAREHRL - - ENHMOZREGTMHK T (Joao
Rodrigues, 1561?-1633) » # 4k £ B %% Michael Cooper B4 %Rk — B
B BP RETAEF RSB BEEEE KR+ x 8- ¥ %£(1910-1980)
EMERARBEXBSALZRNAR DM TEIMNDEAEG TR MABEFIH
oo BREFIR (1912-1994) #1945 S FERERARRBE L LN TR (AEHBE
REREBR)RLRO AFEFIXXRYBTEREZTR - LE RAF
FHRE B IMEALT ) RMBF LG SUR > 28 P @ RERA
HEHNBHANAER - AUBRAR SR E T B LIKE FTRITHHERE 2
RAEBRANEHAFTBHELTLEYE AAEAL - RREAXTARKT X
PR XRELN - ERAFEFL - FPEMALPTRREH LA ES
EROEB  ME—FWHE-

AXAEFI A XXMREZOFE  REBTH AL (44 %  Simio Coelho)
FEe (BAXY - WEFEFATAKFL) (RTFTHS (KF2)) 4t
BRABMRFTH B RN 94838 5 163045 A 27 B2 BN Ry —H4 >
BB BRMEFREK BT ELFNYERE ;5 sk 17 A1t (Antonio de Gouvea,
1592-1677) #9(EF MY (1644) FREBFH N BSFRERRAEHEE
ARRXNDEHBRFABTILERPHEAR > URLEB MR TR B
BonD BT HEEE BB EAREAZEZHAERLFESHEF
Ao RV SHEGPATI: sboh HARABATKET R PR BEHESR
#& (Andre Palmeiro, 1569-1635) &4 — 3+ & % & 12 - B XA TR A T 2 AR
%12 B & 42 (Biblioteca da Ajuda) A7 (ER&k& -4 3= M) (Jesuitas na Asia) %
FIET -FAE AMRFERMEAAHLTEIRS L PONANESER
o BFARBRB —HAM X ARF TR AL N REBRE R GRSk 20
PRXEM > AXBRERARFESE (AF M) (AR E) T8 A AR B
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REBSIMEAHFBHERRAR (FHL2E) HEFXA 22— THLEENE W
ERZ (B RE) MR (FHAER) £ AREBRAFEARL X ¥4
AoFREMXE - FTEREHERA(TEAPEELE) F- A REEH
By BXREZERA > RRHLFAFLDALFRYNE -

AHERSZERLRAMAB MM ARE —LEANRE AR RAHOMHAR
FE o RRESBHAN  CARBERXBEL —BAEH T TLEPHALE
EFREABNBEZRINERETG HETF @B ELATRUFE =@
BFEXBEAFTEGEFL -

L FEARRBEHE

RBAF T 5 AP A XILREKSE

EEPITPH T RBRAFFPEANYE LR ESE ARG ERRALIFEKR
PAXHEEHARP SN "TEREMNAS AL HFHS Ly ERE
(97J0087EN)F X £ 3 5P &4 F3t & - BATES ORRUTF LR

(—) $¥ZBAAEHEHETAE X" wFHISE (BUFET) T
MEXL AR AHBRLFERBAXHEHALTCARTR T4
EERARPOEHSY TRAEAXR FACELAT P IHE XL, B
B8 (2008 29 A 19 B) b ¥ usBE R B & LR BHAME -
EARRBEMBHRERAOEIHT  TEBXAR AL RT T
WE AL BEHEN2008 59 A 198 (EHA) AR RE T &L
T RFRFEARMEKREEFH K8 34%5 % (Frank Dikoétter )
Fota BR B 8595 2 3% #4% Evelyn Welch & FRBAFBR LT R K
BHBZERMABRALLFERPIHERE BAAL T &RE S UL
TARBEFPHME AR  E- BB REAN - HEL M EBRAY
EHFEESA ARAFARAMCH T & AU/ EHAR L
T RRLTERGS R ERMER -REYBEEEFHBTET A
BHTEREAERRBEL PXEMAZIHZAELE FOLLSTE
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BAAZHRIARRKENELE FRAFFAGEHERFHLERE ' R
i KRR A e R A

LB ARE  EH ek (F " A He  HTARBER -
RARAMBETRG) To9 THEL, B3 F) ZEBRTHRX—
B CLRBFE WABESERESESELRZ (SHEFLE AT
EREBXE) - BB £REEHR > #E X Mt(material culture)
BEFR > 4 19 e P ERCEMYL > MA T XHRE - # 1980 &£
REISX F TSR ) WRERGFEHR LR OFZIHEE o
wim o —REEL WE L RESRF S TR HERREMR
B RHAS PHEEMS - LEBTER ISR A ¥
R? EHXAMRVER  BHIEAREHF BBV "HR, - &
BT R—EEEe TER B 19 te TRHRER ) e
B FEP R @& EmiEe " 23K/ | (the First Era of
Globalization) - A& X B85 "B %0 | YH L EHRER (A
MBETEE) ABTF > RETHHE ALE 3] F - KB K EREH
VR FHRGF TES N PHERAY TARBK | ESRDS
ZEHHEAXLEA T RARATSHKIL  BEP TR TNEHY
EFT PSS K

FTMESE RSB (Robert Hans van Gulik, 1910-1967)8 %, » & A&zt
FREZ— - BRBRRAEETHRNREERE KEHINET 2EIE
BB SHHXIEE  FAAR FHRGBELAIEAT] BR
2R BT RABATF VP S AW I SUERESR | PRAUHTF - EF
TRBBERX  HERBNERBHBAELR - BBLOT —EB (&
BRETEmxibs R THEE AFZLBAT) A 2EKT
HEERAE (FLF) 20 % 2 $1(20096), 5 — BB (HBRE "HYE
XA, —# THxAe® RBFILBHAR) 28 F kL (3
B R 27 % 3 #5(2009/9) -

EERBEBREBRFHELHELSF QRPALSBR— L8 THE
25 BRATXER—EERHEELA(SBRAXE) 245 £
2010 +H BR%R 100 B +o5 > b FERSHIRAEBIREXS
To-mBT  F—F(ZHE)-(BER) F_% (MBEA) £=
BABER) Fwi (ZTLERG) B2k (RERE)-
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() %&£ (A Tmsae  BTARFEK ) R (RAMBETRH)
Fay THEXIL ) A5 TF) ZEAFRXMARE 2009 £ EE
BREBRAR=R - S UERHDE AL T @I &5
BB ST T AR EERLHPRE BXRHEMTUER
RAERSBZRET H3AASAZEESB LR S AERBELEX
R o ARRgFE TG B TARBR, 6 THEXIL, M
MZXBKEBGEEN EHELATBZI TR UFBREREFSTIA
2B EHAEHELE A EEXNHLTHETELATXARER
LB EZABWEHE - b BEETEMRE  FHAIRESL SN
AERHR BIAWRBHER WHERS - BEATARFBRS
BEESRFELHML - EBRPLITHMBESAEEL - FHAS
BREABRPHEARFEETEARLE - A I G ELEEFPELRLE
EREEABYEARZRGF S AT XALE M2 B4~ SUBRE B,
o HEELRESFHES Bk AL £E2H RSN
FRAT B ERBRHGHEZEARETERMLE K ESX
HEZHBROATRRENET LW ARTMAYE  #FTHEA
it c BEREARSAENET KRAEE-—FTHRZBM  SFHERE -

REBRE B TFT—E3tE2 B 3T TAA-
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During academic year 2008-09, in relation to the Monsoon Asia project, I have
been conducting field work, discourse and text analysis, and grammatical and
anthropological-linguistic research on Formosan languages. The two languages I
have been concentrating on have been Saaroa and Paiwan, both spoken in southern

Taiwan.  What follows is a report of my project-related activities.

With regards to Saaroa, I have been working on a discourse-analytic and
historical-linguistic study of a morpheme sa(a). This morpheme has been a mystery
to previous researchers, who have analyzed it as both a “Special Focus” morpheme
(Tsuchida 1976) or as a “Referential Focus” morpheme (Li 1997). 1 believe,
however, that sa(a) is neither of these; in fact, it is most likely a Patient Focus

construction with simply a prefixed sa(a), and I call it the Sa(a) Construction.

During the academic year, [ gave two presentations on the Sa(a) Construction:
one National Tsing Hua University Monsoon Asia colloquium on “The Discourse
Analysis of Saaroa sa(a)” on April 8, 2009; and one International Conference on
Austronesian Linguistics (ICAL-11) presentation in Aussois, France on “The Function
and Origin of the Saaroa Morpheme sa(a)” (June 24, 2009). The analyses presented
in these two venues were quite different, although, in both of the talks, I treated the
entire [sa(a)-verb] sequence as one relatively inseparable unit. In the Monsoon Asia
colloquium, my preliminary analysis stated that the Sa(a) Construction was used to
overtly mention two third-person arguments, the agent and the patient, in the same
clause. (An example: the agent would be Iguruu and the patient would be banana in
Iguruu ate my banana.) In other words, the [sa(a)-verb] sequence represents the
patient argument in a sentence (i.e., ‘Iguruu’s eaten thing’ = ‘it’ = ‘banana’). The
sa(a) would represent the third-person agent, i.e., Iguruu (cf. ‘Iguruu’s eaten thing’,

which in English is also a genitive/possessive third-person agent). In the ICAL-11
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conference, I modified my analysis to say that the Sa(a) Construction was used to
effect a topic shift from the third-person patient argument of a clause to the
third-person agent of a clause. In this analysis, too, the [sa(a)-verb] sequence would
represent the patient argument and the sa(a) would represent the third-person agent;
however, it would not be necessary for both arguments to be overtly mentioned. I
also presented the hypothesis that sa(a) originated as a pronoun encoding the
third-person agent, related to the suffixal agent pronoun isa. Finally, because such a
system of discourse organization is not found elsewhere in Formosan languages), 1
compared the Saaroa system to similar and better-understood systems which are
found in North America, such as those in Algonquian and Yokuts languages. The
conference presentation went over well, and the audience was especially impressed

with my cross-linguistic comparisons.

For Paiwan, I have been conducting a great deal of fieldwork on the language in
general and also on a particular wedding song, “Si-senaj ta-pu-cekelj.” 1 would
estimate that I have conducted 150~180 hours of fieldwork on this language between
September 2008 and June 2009 with several informants. One result of this was the
third talk I gave, “Si-senaj ta-pu-cekelj: A Paiwan Wedding Song,” also at ICAL-11 in
France. It was a co-authored paper with another NTHU faculty member and
anthropologist researcher specializing in Paiwan culture, who also conducted a great
deal of fieldwork during this same period (approximately 100~120 hours). In the
presentation, we compared this wedding song, the longest extant version found in
Taiwan, collected in Puljeti village, to actual weddings that my co-author attended
while conducting her previous anthropological research. In addition—and this is
related to my Saaroa work—I have been conducting a historical-linguistic analysis of
the grammar and vocabulary found in the song, which is quite archaic and not
understandable in detail to current Paiwan speakers. We have initiated contact with
Dr. Laurent Sagart, a specialist in Austronesian historical linguistics working at the
Centre National de la Recherche Scientifique (CNRS) in France, in order to discuss
etyma in the song which are possibly reconstructible to Proto-Austronesian (i.e., to a
time depth of 5000~6000 years ago). My co-authored presentation was also
well-received at our ICAL-11 session, “Oral Traditions,” the audience of which

consisted of researchers specializing in linguistics and its relation to lyric and epic

poetry.
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In terms of publications and interaction with other specialists in the field (aside
from Sagart, Hong, and other colleagues at NTHU), my main contacts have been with
Chao-Lin Li, a graduate student in the NTHU Institute of Linguistics who works on
Saaroa; Dr. Elizabeth Zeitoun at Academia Sinica, who works on Formosan languages
in general; and Dr. Caroline Hsing of Academia Sinica and Prof. Jaw-Shu Hsieh of the
Department of Agronomy at NTU, with whom I examined the Eikichi Iso Japanese
period archival material at the NTU library. Professor David Lynch, the editor of the
premier Austronesian linguistics journal Oceanic Linguistics, has invited me to write
an article about Saaroa, which I will pursue this coming academic year. Finally,
although unrelated to Formosan languages, I have a forthcoming article in the John
Benjamins typology series which compares benefactive and malefactive constructions
in Monsoon Asian languages (several Indic, Dravidian, Austroasiatic, and
Sino-Tibetan languages, plus Japanese and Korean), to those found in European
languages. It was delayed due to the death of the editor of the John Benjamins series
(it should have already appeared) and is now slated to appear in August of this year.

I hope to be able to continue work on these projects in the coming academic year.
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Van der Loon (1966, 1967) it edm %k “HRB & RAF TR EA R (The
Manila incunabula and earlier Hokkien Studies) & A2 2 £ /T HE AR » bbb
B3k T Chappell (2000) ~ Chappell $2 Peyraube (2006) - & & % 2 H & H(2007)
RANEHM B BAARIH AR - KRIVEE — 54 - B — R\ SHURBM T @
SHEB CHBNOARBAGRENORERTRE - BT R “EHEEER
(Arte de la Lengua Chid-chiu) A A £ /TR MM G EFHARER > @AY LEEK
o e

Van der Loon (1966, 1967)¥ i 132 4Bt L A BN K AWM X KRB X0 3k
X AR—F 337 #5455 5482 4 “Bocabulario de lengua sangleya por las letraz de
el A.B.C.” (Sangley vocabulary arranged by the letters ABC) ~ “Lo que deve saver el
ministro para administrar los sacramentos” (What the minister must know to
administer the sacraments) ~ “Principio de la doctrina en sangley” (Principle of the
doctrine in Sangley) ~ “Manual” (Manual)F=“Arte de la lengua chiochiu” (Art of the
Chiochiu language) - Van der Loon JA 4 M8 A X AR T ¥ b A B AR
BLBET AR EHGHEE -

ARKXEB A AREZ Tt LB HeBERELA Lo =8 () #
BRABXBK wARHACELE (XFTXR)GEETFEASTEAXKLEEZE L (Juan
Cobo)#n s s B HEF X(X A £ #% % Beng Sim Po Cam > £ ¥ Z#E:FE 2 AM &
) Q) BREFXREHASFRAE > EXLAHM (22) EXXFTX ' &

Uy i 3 A% K 4% ) (Juan Cobo %) (Apologia de la Verdadera Religion) > (2b) B
HEGEL T X X3 £ | (Benevides et al.) #93% A Doctrina Christiana > (3)
T F AIEE 2 M &3E3Ek 0 v Arte de la Lengua Chid-chiu (M 3B E %) - k4
Jakobson (1981)Fr 3% il th AR IE 3 (commumcatlon model) & % 3% #(addresser) $L i
3 # (addressee) /£ 4% i 1% & (message) by B P % HiEH(code)sy Z R BB %
B 2R RRR T IHEN L F H(contact) 0 HAFZETHEFEILAREAR
A - MFREFOIXAFHAHEXRARAXTXXA XIAMEAEHARERE
BEEAAKRESHENEE XTXXANABH R AR TEHTORLEF R
HrF o MEMBEXRGFERHERE —BRAR

TR ERTF XML FXA M FERE— 5*1’3%&12&%435&*
RS EHERARR ARG AL - RIMAEBHETF AR RE FEEM
#9357 Arte de la Lengua Chiochiu (&M 353 %) A K R # 4T Bﬁéﬁﬁﬁﬁsﬂ%ﬂ
HEFSFCHBERSNHGERO v ER(BSER)AEE (&)
UNERREXAZHMAEXFEALRTABRMZR -
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FMEE L (Arte de la Lengua Chid-chiu) H # £ ¢942%8 A Gramatica
China » &% % % 3% F 1% 4+ Melchior de Mangano ° st X R B Ai A EHF B E
M @1 B & £2(University of Barcelona Library) » X AN AL BELE - MbE
BEFREPET GEMR - REHNEBBLNERT BRTALBEM G EHCAAR
BAEEHRIBILHTHRASG AFRIBURRGE TEATERGSIL  BAFE
ANCHEHES - BBES & AR TERGHR/ C/ > v cheinn F] » R %
# ¥ BA/h/& 5 > 4o chhinn #]; £ F#EE X AR/ n /& 0 4o kian ¥ 5 K4
PAM/BAR, » 4o kiann ¥ o S BRATEBE R THKGHEF/E/ 0 4o ké W XA T
LRFHER 0/ b BERHRIATRERF KA E T RICHEFHF R AL
TAEEETH L RFLARRARERL AAFRIGEESL N AR ETHF
AERFR MAETFHNBRFRET - AHEAFT T XIRACEZRAF ST v E
F-RERLFE -pHE - N -8R\ -FTEH -BELE -HPNE “” 4
EROCAFS AL X TREERERGe “RER) HFEARLGE “£A)
ZRERE (b “BEBRE L) REREFLRE (0 “REREEIUR BEER (o
“BRERAAHE) BRENEBLLRARNOMSEBXAEF RO FEHEL
SB LTSRN AET  HBREARBEIA BMERFHNBEEPIGELE
AFERTBABRGBPMUZR * Fld:

RERLE: AT (EMEEDR BT (H%R)
Bh &3 & (EMEER) £ (&)
AR T  (EWMESER) T (FHR)

RFEZEF@ED ELETREEGRE  wREMNEBEIXLATA “&”>
AR E REEATHF R “KRf “p7o

Bk Fo ¢ XA T A R X R EERBAME - XAREHRBMRAT
RBOERESH - ST ERBRENMT TERAL MR TS AAT) T8
BHEROBE - FTHERKRABERET)URESHRADETE - KXKRHARE
PTRAEE T AL REBRTFAREEF T BT HEELRENEHEARRA T
At LM BERERLG XL RGER  XAMEANEHEERET LS
A8 E RGBT ©
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Z-ABRRARFTREHL - FEARSFHHK

FER b GEX TTARE | HFEIGHUEREFAR

RE Wolff (1973: 798 % » £ B +5d & 35 (Proto-Austronesian) ¥ 73§ T
B#% #9358 5 (“Instrumental Passive”) &, T T B £ %5 ; (“Instrumental Focus”) £,3% =
B E(4) (1) T A& % (nstrumental Focus) : ¥ &% A% | AT A
(instrument or means) % $) % (4)) ; (2)% & #& £ % (Benefactive / Beneficiary
Focus) : £35% " £ % | A% & & (benefactive or beneficiary) Z #35(4)) : Q)2
A 25 (Theme Focus) : £353% " £ % | A% + &4 (theme or transported object)
ZHFE(e) EZHBANGHANEHRERASF TRUR S & §35)*Si- (Wolff
1973, 1979; Dahl [1973] 1976; Ross 1995, 2002; Blust 1998, 2002; etc.) & (& & & 3%
#%[Proto-Malayo-Polynesian]) *hi- (Liao 2004) - £ 3b(F —F &)L P » HIEH
TAR TTEAN, PR EFEE $ HE24L & K& Northern Luzon languages)
& F & F 2£(South-Central Cordilleran languages) 2 # 8& /% & 92 o £ % /b -

BREXRERMBEAGSFHEER KAMEREREE O LEILIRH
(Northern Luzon languages)#y ¥ & -F#£(South-Central Cordilleran languages)it %
PR TTRAER, BHRELTUATH®L -
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Bh ABLEBTF  EHTHEER "AR  ATR(HFLAAS
(Instrumental Focus)#y5(4))) & & # 8 7 &) 88(Br % 48 £ % (Theme Focus)#) )
(81))8F > # Ik 5% & K (imperfective aspect) B30 % G Ri6h &33BT *Si-RE ¥ HHKE
*hi-#9 R 8t X (reflexes) > By 39 4 F AT @R (prefix)i-- K4 & Fey £ X £
B BECX AL EREA(9))8 - Ik % A& K (imperfective aspect) #3981 2%
2 % (circumfix)i-...-an ~ M JE AT B (prefix)i- - T — B FRE—BHEB T LAY
BHeé -

HE=k o f£3b 8 KRB Northern Luzon languages)#) & F2£(Southern Cordilleran
languages):E % ¥ > £ /0 A Ilongot (or Bugkalot)$2 Ibaloy (or Inibaloi) & 35 & &) #47
K. (progressive aspect):& A T & & &9 3T & (e)phnFKa¥panai- -

BBARM > BIAFEZE S BB 2t 8 KB (Northern Luzon languages)#y
# -+ 2%£(South-Central Cordilleran languages):&E & ¥ AT B R GA LR A M AR
FTTRAES  HENPILEREEEHLETHR -EZNELEBLRFALAET
SELHEEN  MABABRME_FHALREF

W HERRWEREHI

Baba Malay ;243569 R IR K

AE—FHEY RMCHABFHEE N X ZRAF AN SR E
EHAXR BHASET - Wk EEREE S ® - BAT 0 414 Baba Malay
BEBTHRTHFIHIN ERMEE - BRE - GREBEFT TSI HLBAR
LA#E 3% Baba Malay &9 M F -

Baba Malay R FRBNRAFT % AESME LA BAMERNES -
B i A & 35 5 R 35 (Bazar Malay)fi 4 - $ AMTEBRBEERNTF ' &
B EARELE BB --SNE B ATHAZTAEWNAR BEMER Y
n%ﬁﬁ/ﬁﬁ%ﬁ%ki%ﬁé’aBabaMalay HET ARR LU THEREAE
e —EXLFH  HREGAE) - FHREZ - EEXE - -RAMGK %
RRM e XILE EFERT \é’JBﬁé AER AR THEEROHE R R
ETHBREBTYHNPS AV RET LLRABREMOEYREREE - Elo L
A AR A £3E T L > Baba Malay BB T HEXLR AT ERT
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IR o

$17% T # B A7 Baba Malay & #ihudk - AT —HFAERAEE > fE2E%

BATTHMAE - AR FTAT G > FwEBEEAE L FHOO0R - RATH
FAR LM SRS HALA0~80 % - AFEBRY  KAMETBEBRFL - XK

RE

[
.

T #% BabaMalay 8932 243 & - L AE T AR B TRFBMEGXRREHR -

xﬁnx&m‘}‘éﬁ S RRMBE - BERBAGRBULERZS  KMERLT

A

H#_ L ‘ Baba Malay £ 5 S LABRLBMAEREREZNLE - Hliw :
MbEgE:
Coda /1/ and /r/&V3¥ntElk % 4 /k/ - eg. kechik ‘small’
[kotui]#R R e9[k]#[]% allophones) - £ Rl FRAM 3 Zf B RE
% BMGBERR//R/r/BE  REAHTHEEIL
Baba Malay 9 L& A4 P EFEEHRA AT - RILATABREN
EPRETHERERTHREILRR T - R > 4 Baba Malay #4 R 4%

b 4p % % B3 0 H4 hia[hia]l elder brother’ - tia[tia]’ main
hall’
HREVE

B REAEPRE L JE tone languages * Baba Malay 772 % tone &84 & 3] -
Baba Malay 9 E MR ERE - PRE—HFEAREL —BALH -

#3 L : £ Baba Malay ey & B L AER T HRB/EPREYRY
FRAS BRATETHAT > A4MLEHRK - dAMBENLSL
PHAF RN EIR AL B RIITA4% 0 Baba Malay &
Morphology & #4831 B & 35 4 &t¢ - 4w » 12 Baba Malay ¥ » % active
voice (AF)&AT#: ber- # me-S#HH "% o

(1) Indonesian

saya mem-beri (meng-kasi) dia se-buah baju.
I AF - give(give) him one-cls dress
‘I give him a dress’

Malay
Saya mem-beri dia se-helai baju.
I AF —give him one-cls dress

‘I give him a dress’
Baba Malay

saya kasi dia satu baju.
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I give him one

‘I give him a dress’

L A-BRERAGEEL ABR

clothes

BEKAE B FABK

HRAMEA M &EY U you Fogua ‘T S HEMFETIUBRBREES
%
Baba Malay
THAC ng kong
A bapa
ma ; nya(§i)
. abang(Malayu); hia; koko(Indonesian)
2 adek (Malayu)
H ta chi
7 adek (Malayu)
1= Pe
™ ng chiek
| ngku
iy ko se (elder = se)
iy ko chik (younger = teik)
S i

MAXLFRGE S LTELMBZRERBLEESOHVA L LAREA

HHERL LTER  BRMAE

(2) a. tok abu (tok=2; abu=fE 2K ZEiH )

‘ansesster alter’

b. tok datok (tok=5;datok=FE 3K 5E: 52 fE)

‘family alter’

4RI K EREAEHRBREAS

417% E : Baba Malay #44 F &3 kasi BAGPRRR - R F-FAEPRE
PHAEER  ERS kasi EERERXRFLETCRAKER - HRIE
REPRENSF&E) 4 nenberi - £ARFE P » $H47% 3 Kasi 4 Baba
Malay ¥ s94& R 4 & (1997) A7 ed & (1997)4R i B & 354 F £ 3 hoo

MRk

a) AR E
b) AR ELEH/ T ERNORHE
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C) AfEEEMHT EHAGE

d) aH%EEXFEREYS

e) LB & T 1R & HE 8T
f) LB &k T EHRFRM

FZBART AL THERM@EA BM &8 F /) - B b 4 i Baba Malay
WNABRBREF TP X > BAREATHMHRE - BFRALERBERY T -
Baba Malay ¥ B Creole 6945 & - £H T ROFHE T » KMFBALEBHBE K
EEH LA AEANTRMGFEZRREB(E LM 1991,1993 ; A R4 2009)3L3)
EBHEURBREARRE - RBEH— 2 TELLE -

Ansaldo, U. and S. Matthews .1992. "The Minan Substrate and Creolization in Baba
Malay." Journal of Chinese Linguistics 27.
Chan, S. S. 2007. Speak Baba Malay - the Easy Way, Baba Nyonya Sayang.

Chambers, J. K. a. T., Peter. 1998. Dialectology, Cambridge ; New York : Cambridge
University Press.

Gwee, T.-H. 2006. A Baba Malay Dictionary. Singapore, Tuttle Publishing.
Khoo, J. E. 1998. The Straits Chinese, Pepin Van Roojen.

Lim, G. S. and F. Wing. 2008. Gateway to Peranakan Culture. Singapore, AsizPac
Books PTE LTD.

Meyerhoff, M. 2008. Forging Pacific Pidgin and Creole Syntax : Substrate, Discourse,
and Inherent Variability. The Handbook of Pidgin and Creole Studies. S. K. a. J.
V. Singler, Wiley-Blackwell.

Pakir, A. 1986. An Linguistic Investigation of Baba Malay. the Graduate Division of
Philosophy in Linguistics, University of Hawaii. Degree of doctor.

Perjanjian Bharu . 2007. Baba Malay Bible. Singapore: The Bible society of
Singapore.

Sin-Iok Seng-Keng . 1987. Hokkien Bible. The Bible society of R.O.C.

Tan, C. B. 1979. Baba and Nyonya: A study of the Ethnic Identity of The Chinese
Peranakan in Malacca. the Graduate school of Philosophy, Cornell University.
Degree of Doctor.
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Walter de Gruyter & Co.
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BEFBARTAFTHE

EBRRERBFITETRLETHRA
(—) MEse

TEHEHERPTEE  SHMAEBRIAEMAT - HAHELE  BHFRM
MRRREEN AHRAPFIEHEYEABREN EFEREE e ReYy
BRME PRVRT SHEARSGMGE A EARBMGREBHER
ABAE > B A LRS- E_%hb[‘_éﬁféﬂr% Btk A TAENBRIFZMLET - Biv
LERBRAN G HRE - RBREBORFT  CLHEHRENM&ZEL
HMEROXE - BUORR /Eé‘?%db']'%ﬁ

CRTFHNBRESRABEEN FHRAFIEHE BRFE®BBE RS
ZHRAR  GRMABLHBALFRLRAGRR (THHM1979) - (RS
HAHER > 6BNAEFHEREEBTTREARLR -

At E KA €355 F(sociophonetics)#) BB » AE oM EERE LT F
EREMBHEHETEN R EEEFF ARMBENHETHRLE  UHER
BEAFAMERZTHEAMEALRILHMEE  RFQBBAMNETHRORER
(process) » EMmEFMHE T H S LEMH -

AN ER—FOREH R BN AR T RERE = RMHEGEEH

(=) =|EFk

BAVRIEH Aok B B3R (A K - BFEE 2000) ~ # ik B & 3230 (A
&A% - B &4 2001) ﬁkéﬁﬁ&%xéﬁéﬂ%‘é‘ﬂ BYITHAEETHE -4
EHE B FER RI—47 5 AR 2009 53 B 26 B AN ik FoRhos F
WEGE  RRETHMBTAGEH SR A g ERERE - RES
AE-BRBERAFTHETELLE - FHELL L - EZ28454 - HBH L~
HEARLE HRBELEE BRAZLL AR¥EH#R L - FHBALAEZFH L L
BERELE  FESL LT -EZ0BAE -HVBRALHEARESGE  KREHY
+ - HRBARALE -HBEALE RARLTHHEABERE KREXLTRES
Fh+HBRNABERP -AAFRABRAEDTEFFTAL  £EHEHE
ERBEFRALAAREATYHET AN - ROLREFEH 240 B/ FEEE
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o EmEK > RIVEA Praat BE M RE > BEARABREAEAT TANET
M RmA - B0 BETHAELRAERPE R - aN IR FEFGL
FRERARF AFRHBRAGRERRATT  RMABAARRREA T % St EBSEE
#i 69 A RIA F 44 z-score ©

(Z) BERR

BAEATH TOREERRRERERETANETH - HFRAWMETANER
ABARF - P A ST RREKET THNEERR 284 (1) RNF AL
HEMETRAAET R BREAETTANAEZEFA S (2) AATAEF THR
ERGECHARER G RAFAEF THFGARAL R AHERFKAR -
(2RE— >~ %k—Fk=)

HAAREBHEZR  RAIMT o T ey

(1) BHRATAEF SR IAAY IRESTHE  TRAZT T
HEMREREEMN - 2BMAEEHTHE - F AT E/REE AR
EEWMA A - MBRAES T REBFEMRTLE EHARNS AR -
Bt BPWREHAESAR PR TRAAR ST BUE D BATURA T A
AFTTERETFE BASEANEIRANFRATUAEER A > B T4
PRAMER - (£ RE)

(2) ZERARAFAREF THRENEEAH KRR STHERE KM
HEBAEW BREARER GEARKTFRA - N EREERAHFELBELRS >
MB35 SURAF A 2R B PF RN ELRATEAKER - RBEER LM T 2
EHEERARRTRALEELE - Bt BEMEOECMBRAR —EEH > RKR
B—EEHE - Xf > S BRELE—TRERLTHRRER -
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O 1M 20 DO 0% 0% G0 TN BO% O0%: 100

1§84 8

e

—a—N

rrryyrRRRRR

M= A FPahadged s R0 zscore FHMGETFHER
(1= F  2=WF 3= L S=M&  6=H4 » T=HA » 8=FA)

A= MR AETTHREMA K (Hikil 1989)

I b 7 A
|~ 3 44 53 21 32
5] 24 22 44
A= BAPAETFTHREE M
P - = A
5 i3 53 21 54
by 24 21 13/54
= [
- 200
-
oE 1]
m §
{150
ET.
-150 .
Lo P FFEETS rerSFP|
T - T2m
18y 15:
| s
et i oo -
Sl | 50 -1
-15F | 200 o
tFELES tErESy
kS T [FS 2N

B = MNP AES T AR RAEFEHN
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W BMESH TRANFAET THEETHANFAMR S RERET
REATHFERANET R AN FERR B ENFEALEH - BT XK
EFEHRRAGNBEREAT TOLBAAET AU R LEART KT8
Ak BEBARL -BGARBEIER mRET-HE BARNAEHE - (£
R&=ZHkm)

REZ RBREAEFTHRFAS% (M@ 1989)
Ping (F9) Shang (}) Q) Ru(A)
Ying N
o Y e : ©
Yang R‘—‘ m=]
%) )
2w I BANFARAEFEHRALSL
Ping (FF) Shang (1) Qu(E) Ru(A)
Ying
-F €---3---- L
o U - ®
Yang) g o]
)
(m) #is

SRERFBENRANFTARET THEFAZAZ RABR ARG ERA
GhRBREREN THERAGCEAMER BEZERTTRRELEZT NN
FEAMS REERAGBEGTRE (P EMET T dRF T HRE
HEFBFETHE) AW EABMASIHARATEHET TRTRT IR - Bbi
BIR—F3t Em Tk -
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NOFBRERBRHE - FERBHRHI

EFIRBAR BB TR

. RFEBHIFIRBAREK

RBEREPEFIRBREAMRIEE S - FBHAR  Ha% - 4+
(1992) ~ R FH (199D R A L8 B (2005)Fo A8 EFRAMEZ HER » S48
(1982D)F X A (199D L ARIE B T " Mo | H IR AR - AXELRARE L F
F(conjunct)Z P B3EEHAERM A0 A AH » BEPED - BIE ~ Foilii s
S5 L E 4 (events) M H (properties) il e ik 48 ~ 5 fuik 2 M4 8 4 & -

TEBHEFNEHRABRT AL AT FwWAE !
— Atk & T#B TR

(3) a. B MM > TUAF L - (
b. Bré#iméek BAHBAER - (

& 8
%

ke
g
~—

=~ S (BIOMMA - & TEp T2

i
A

(4) a. BFRBMARL, MALTMARAE -
b. MALMAMEL  ALTE M EL
C. R¥pLAE > mIFEdLE > RZEL -

iﬁi

o
p—

= RBOREMMAE - & THR%

(5) a. #EmMA > Thl > RFLEF- (HHE)
b. BFHA  AIAIMEAL - (k)
c. BAAZRHEZ - (%31)

WRElHFHA AT % ... —% ...

(6) a. M MmiBEE - (k)
b. FH#MIL - (%3)
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1o E&RBET A5 AWIE o 5P F
~EERR R 0 AR AUKERER T R THRX - BE

(1) a. FREHMH (%mE)
b. kXFZ@EME- (®3E)
c. NFBEMAZTH - (#33)

B EMG R TE/E TR L

B a Et+HFEAMING =4dmrL > w+dmrE AtMeRe
Nt mENE - MBS HRRRBE o (HE)
Mo mig > Brgk o hF WiE
c. NWAFRR#%E > vEmA > SkE - (%

=3

£
ki

S
3

%)

=R R TR TR

(9) a. Amf@iE » ReoE T o (353)
b. #HwmERE > $wmEAE - (3538)
c. FAMREHEMZ? (£4%)

WG R TR, TRE

(10)a. AFRsmAR > AREFF? Gas
b. EFmex > HERAR? (8 9FF)

RERAMEH > T AHTI=ZHAM%
—~B@MB R T /R L

(1Da. iz > #FAELFL - (GRE)
b. #WEBEHFmMAeB > FHER? (GaE)

—~BRM% &k "TB®m,:
12 a. NMEARpRGIHAREL - (HE)
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Z A% & TF, FRA R THAR

Suy
Ji
o
N/

(13)a. EEA > BAREMRZE - €
b. kFzxF THmMMbL AF2THE ATEREEL - G

é\v
3
e

TaAHAZERGRY GRS - RinR =B ERH HBHE
RIFNITEE)THLEFIRARE > BEAB BT HH LI RIBELEEL
B RIZHLBR -

2. SR ey P ZIARR S
2.1. 1BE&H vs. HALEH

B K HRE(Tson)ty ik 830 ho IR T HE XN R kAR R S 4R - 40 (3a,b)
AR B EBREEL KRR X FH 0 hotR T L4 & S vh 35 (Bp £ 9) Kbutaso
Aot & Xutasveni) Z 44 5| i — BAH 5 4) * SR B REFZAHEMFRRELH - £
EAP R AR A 0 4B A WIE F &) Pasuya is fierce in beating the child » 4, B st 3
479 3, 3% A2 84 ho - #7 A B 12 48 38 (subordinator) 2, 7% 3% if #¥) (complementizer) > =]
BA 34, SR 8 32.( 4 B Tsai & Chang 2003 ; AV: Actor Voice > B AR T F
&8 ¥ EHE L NAV: Non-Actor Voice * ERPZFIE X FE B EEHERL ) 3s:
B AFEER ; Comp: #BiEsH) !

(3) a. m-i-ta butaso 'e-Pasuya [(ho) eobako ta-oko].
AV-E8R-3s JRIR AV EAE-HEREE Comp ¥].AV  RI&-/NX
‘EEREARIRIET TN -

b. i-ta utasveni 'e-oko [(ho) eobaka ta-Pasuya].

NAV.EVR-3s FURNAVEE-/NZ Comp FT.NAV RHE-ELFRED
IINEAR AR IR AR T T — 1 -

Heprg TR, BAZESECRAY how is it that X how come G REMAI T » TR | AEHNEERIEIF
how > T RUFHEFARERESER that °
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HMBZT ()P EhoR| 3 Nr—1BakE S &% - ey | (34 #Tung
1964 - Zeitoun 1996) ; H##EH 2N AN IBRFhoBH R ES - MBAHE
8] — & &K & B4H] (Tense) H.4% & (Mood) 84 84 € 38 (Bp mita)

(4) m-i-ta butaso 'e-Pasuya [*(ho) *(m-i-ta) eobako ta-oko].
AV-ER-3s FRAVER-E#E E AV-EAR-3sTAV &M
“E ERREEF T/ NERIIRHR - MERIRIET -

i (3a, b) #7435 4] Al B4 3435 09 JE PR & 4 (infinitive) » R B H 7 6 BB § 37
#y % (5a, b) By

(5) a. * m-i-ta butaso [ho m-i-ta eobako ta-oko] 'e-Pasuya.
AV-ER-3s  JRIR.AV CompAV-EAR-3s T.AV R/ NMx F#5-1
fREE

‘EEREIRIRMET T/ -

b. * i-ta utasveni [ho  m-i-ta eobaka  ta-Pasuya]
‘e-oko.
NAV.E#X-3s JRIE.NAV Comp AV-E9A-3s T .NAV RIA&-Ed&fon F
R~/ N

N AR ARAR M T T -

sbobh o horr 3l ey R &) ST AR B 8 B » B ARA4T » 40(6) :

(6) [*(ho)*(m-i-ta)  eobako ta-oko], m-i-ta butaso 'e-Pasuya.
B AV-TR-3s 1AV RUE-/NZ AV-TR-3s JRIR AV E4%-EReE
“EEARE /NI R o e ARARMET -
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Rk WE M E 8yEE(voice) b B —3k 0 b (3a, b)F(Ta, b) T LA
FIRER

N\

(7) a.* butaso '‘e-Pasuya [ho  eobaka ta-oko].
IIR.AV EM-EEFEE Comp $T.NAV BH&-/N%
‘AR T T/ MK <

b. * utasveni 'e-oko [ho  eobako ta-Pasuya].

RIRNAV EH&-/NZ Comp FI.AV RHE-ELAEE
NS AR IRAR M T T -

T AOP GI AR EIKZB Q) RIR AR » EF R HBRTUAF—4k » HB) A% :

(8) m-i-ta butaso [hoi-ta eobaka ta-Pasuya ‘0-oko].
AV-E4R-3s JRIR AV H NAV.ER-3s FTNAV RH&-E#EEE -/
“E/NEAERREET M IRARMET -

Chang (2005) %45 » XAMEEHEI KR BlAoFReH B - BBETHR
& butasoFuutasveniFa (3a, b) tbAe R €48 R 1% ¥ £ 3 32 (main predicate) » 47 £ & 4k
EHy R -

(9) a. m-i-ta butaso (*ho) eobako ta-oko 'e-Pasuya.
AV-BE4R-3s JRIR.AV Comp fJ.AV RHE-/NZ  EAE-EaEREE
‘R IRIRRFT TN

b. i-ta utasveni  (*ho) eobaka ta-Pasuya 'e-oko.
NAV.EZ-3s JRIRNAV Comp ¥T.NAV RUE-DEREE FA&-/NE&
NG R AR AR S T T — i -
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BAOFR > RAQUBEHCEBARELEHOEY  RMNATEZH FeR
2 BEARGAMAZTEALARHBYOER

BERF BATUATHZAZRGARRER LT EH B IELE L
R

I ERwHAGE & ARAREY > BRAFREY -
11 #BERhoTRTE  THAWBEN > FTHER AIKES

1. #BRhoTRT B THAAWEY > BT 4 LA ARl £ 554 54

IV. BRFBBRGER  FELBA-RAMEE  BERL—RKAAIKES

IV. hoff 3| el &) FTBAS - THBAKES » RTHBRBKES o

2.2. HARLHENT ST T AR

LB RAEEERIARR S FX L AT RGEF BRI
AR 44 JE PR 5€ 4% 3% 4) (indefinite complement) *

(10) m-i-ta tith-o  ta-poyave [ho smuyu’cu ta-fuzu] 'e-Pasuya.
AV-E4R-3s f-AV FHE-7]F Comp AV  RHE-FE FAE-E#EE
"ERREE TIRSE -

B 8F 0 &k I B 44 & 3547 BB A (incorporation) i A £y 38 64 35 3 Xai-

(11)a. ti-poyave [*(ho) smuyu’cu ta-fuzu] 'e-Pasuya.
F-7JF7  Comp #%.AV Rg-5E ERE-ERR
'R IR T -

b. ti-poyave [*(ho) syu’ca ta-Pasuya]  'e-fuzu.
H-7JF Comp F%NAV RUZ-TOFREE FH&-58
FEMEAREE IR T
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# (9, )P AERE I Z bR B E R T LS BEREAL
KAV B MR T sk g3 o oo RWBHEBELAFEERMUGHER
BB FAREREMS BENHBEE > B LBEPETARIERTHEBYRE

(12) a. m-o yon ne-hcuyu [ho (*m-0) mum'u to-ocia 'o-Pasuya].
AV-ER 1E @AT-11 Comp AV-ER FAV RME-R FAS-EEREE
"ERREEAELL B o

b. m-o yon to-hopo [ho (*m-o0) mongsi ‘o-Pasuya].
AV-ER £ FHE-IRK Comp AV-EER JRAV  FA&-EERE
"EEAREEAEPR EASR o

23. B F S EN SR EEREHAE

HEFERRERERAER TR £ ARG R IR 0T 60 8 FRAEL %
RErH] - BB 0 B bR KT Ae & AR &4

(13) a. (m-i-ta) ngosio 'e-Pasuya ho *(m-i-ta) yaa-hioa.
AV-E4X-3s R.AV  Efg-EErse Conj AV-CAR-3s LAV-T(E
'R TIFRRR -
b. (m-i-ta) ngosio ho  *(m-i-ta) yaa-hioa 'e-Pasuya.

AV-E4X-3s 2.AV Conj AV-B24R-3s fLAV-TAE FA&-EfRER

(14) a. alu pe-puncuke 'e-pasuya  ho *(m-i-ta) mimo to-emi.
EF|.AV I5-88.AV  THE-EHEREE Conj AV-TUAR-3s 1B.AV RHE-E
‘AR R SR

b. alu pe-puncuke ho *(m-i-ta) mimo to-emi 'e-pasuya

EZLAV 18-88.AV  Conj AV-E4R-3s IR.AV RHE-H FHE-EF
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HERALRE  RBERHABEARRKTRUALRTEGEEARHE ) Hobh &k
L BRIRRMEAONEE AL EH -3t BREZHAAINGE  BE
B AoER A T 4 % > 4o (15a, b)#(16a, b) A7+ :

(15) a. * m-i-ta ngosio 'e-Pasuya m-i-ta yaa-hioa.
AV-E8R-3s BEAV ERE-EEEE AV-ELR-3s . AV-TAE
'R TAEERE -
b. ¥ m-i-ta ngosio m-i-ta yaa-hioa  'e-Pasuya.

AV-EER-3s R.AV AV-EAR-3s H.AV-TfF EH8-EEa

(16) a. * alu pe-puncuke 'e-Pasuya  m-i-ta mimo  to-emi.
EHELAV 1B-88.AV  FR-EEE AV-ER-3s IR.AV RS-
‘EARTEIR RN S REE o

b. * alu pe-puncuke m-i-ta mimo to-emi 'e-Pasuya.

EFLAV I5-80.AV  AV-RAR-3s 1AV R A&-EkaE

EHETELRERAEZATRRABESGH E— B R LB RYHE B RAT
B & 4l 354 s — 1845 # 1 35 (complex predicate) * I IO EF T RBAK | 0 K
FEBERT  FUDARE:

(17) m-i-ta na'no pe-puncuke to-emi 'e -Pasuya
AV-EAR-3s JEH TR-BEHAV  RHE-E FAS-EEEE
‘BRI SRR o

% —F @ > Melody Chang (2004)35 E Sr3E P &3 % -~ ey B4 mik ey
7% %2 6] (finite clause) + G AR > hoFF B3I AR &) FRAEAHF R 54 - B
B8

(18) m-i-ta 1’toteohu ho *(m-i-ta) mongsi 'e-Pasuya.
AV-E88-3s =R.AV Conj AV-'8R-3s IR AV FAE-Efknn
'EFER T =K -
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(19) m-i-ta miteuhi  ho *(m-i-ta)  mongsi 'e-Pasuya.
AV-E24K-3s =K.AV Conj AV-BEAR-3sZRAV FH-EEfna
'EFHERT=XK "

sbRH RAOEH  TBL B HARTEE LR ARR LB LY
HRBRMAEE > 0 (20a,b) } EEHWRBMASFHEM > 1 (2]a,b)

(20)a. m-o 1’toteohu  eobako  ta-oko 'e- Pasuya.
AV-E8R  ZRAV  TAV RN FAR-TE#FTE
"ERREEFT T/ NE=R o

b. i-si i’toteoha eobaka ta-Pasuya 'e-oko.
NAV.E£R-3s =RNAV {TNAV  RUE-EERE FHE-/N&
VNIRRT T =K o

(21) a. m-i-ta e-tuehu ta-oko 'e-Pasuya.
NAV-ER-3s fI-ZRAV RH&-/Mz FA8-EREE
'EEREEFT T/ NE =R o

b. m-i-ta mi-tuehi ne-Tapangu 'e-Pasuya.
NAV-BER-3s (E-=KAV EATE-ZF FHE-EeE
‘EARAEFET =K <

2.4. /NG

L RM AP ho VP — A% (RM: ReRuesE)
I. AP ho RM VP — &RA%

IMl. AP ho VP — (FEHEOBRKA %

IV. RM AP VP — HRRXERA X

V. RM AP [ho RM VP] — BR ~ 544k

VL. [ho RM VP],RM AP — 5P - 4%
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VII. RM LocP/InsttP ho VP — T B b2 A& (LocP: #2325 ; InstrP:
T HiE

VIII. FreP/DurP ho RM VP — $a& KX #5F A& (FreP: 48 £ ik 3% 5 DurP:
#A R it 35

BT EHho BT EHBRETASRT I Za FoE %Y TR eh% 4
B A AR

L #7X + EFX — 5 LB bBHE + FREHES
II. #7K + 7K — ERBHEF + REKES

I, #FX + EFX — &R -8F - PRHEE + LFIRES

3. R—F4E

BFIRBAUFRBTFCL—AEELRIRAR  HEARRIINHETY 2
RAMBLRARE BT HBRABESH A —BATEISRE I RAMMWE B
WA TEE ikt ae Bk  £QRBRRAINKE  KZRBLERRAHBA
BMEGBELHE - RFAR —FRFEHEMALIMT T ENAE  F_FH ¥
ML AR AR AR IRE BB - FTASBHBABREHR - FEREHL
FRAEAS L b BBRBAN s ER  BRFAELE B LB HEILHRS -

- FEAEFREAHE

Morphological Factors and Exceptional Phonological Patterning:
A Comparison of Two Atayal Dialects

This project investigates the phonology of Atayal, an Austronesian language
spoken in northern Taiwan, with a focus on how morphological factors interfere with

phonological patterning in Squliq and Mayrinax dialects. First-hand data were
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collected through interviews with native speakers of Atayal. The findings show that
Squliq Atayal pretonic vowel deletion, which is motivated by the affixation of the
perfective marker <in>, leads to otherwise unexpected occurrence of word-medial
consonant clusters. Unlike Squliq, Marinax Atayals does not exhibit syncope in
in-affixation. The study manifests the different ways morphology interacts with

phonology in the two Atayal dialects.

In this project, the phonotactics of Squliq and Mayrinax are first of all identified.
Squliq permits no consonant clusters within words; put differently, closed syllables
are not tolerated unless in word-final position. In contrast, Mayrinax Atayal freely
allows consonant clusters (or non-final closed syllables) to appear in any position

within a word.

Secondly, the study tries to identify whether the phonotactics generalizations
remain unchanged in morphologically complex structures. Quite a number of affixes
have been examined in the study, including um-, in-, si-, -un, -an, -i, -ani, -anaj, -aj,
-aw, pa-, Ca-, and so on. It is found that in Squliq, the perfective marker <in>, which
realizes as an infix on the surface, triggers deletion of the vowel immediately to the
right of the infix. The syncope process leads to the only case of consonant clusters in
Squliq, as illustrated by examples such as /-in, kita, -an/ [kin.tan] *[ki.na.tan] ‘see,
perf., PV/LV’ and /in-, quriq, -an/ [qin.ri.qan] *[qi.na.ri.qan] ‘steal, perf., PV/LV’. In
Mayrinax Atayal, medial vowel syncope is also found in affixed forms, such as /-um,
-in, quwalax/ [qum.nwa.lax] *[qu.mi.nwa.lax] ‘rain, AV., perf’. However, a careful
examination of the collected Mayrinax data suggests that deletion is not tied to the
occurrence of the affix in-. In fact, the syncope rule in Mayrinax does not seem to be
motivated by any specific morphological structures. The exact conditions for the
syncope rule in Mayrinax remain unclear and await more research. The only
generalization that seem to hold true is that the process affects words that have at least

five vowels in the input.

A formal analysis within the framework of Optimality Theory (OT) is offered to
account for the active role of morphology in Squlig exceptional phonotactic
patterning. The ranking of *CC (‘no consonant clusters’) above Dep-V (‘do not insert
a vowel’) i1s responsible for the occurrence of open syllables except in word-final
position. The unexpected appearance of consonant clusters in in-affixed forms is

attributed to a high-ranking morpheme-specific constraint in the grammar, which
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demands that the right edge of the morpheme <in> be well aligned with the right edge
of a syllable (the constraint Align-R[in,syll]). Align-R ranks higher than Max-V,
which prevents vowel deletion, so that input vowels undergo elision in order to
achieve proper alignment at the right edge of the <in> affix. Because Align-R also
ranks higher than *CC (and Dep-V), epenthesis would be blocked if it would cause
mis-alignment at the rigﬁt edge of the <in> morpheme. As far as Mayrinax is
concerned, the morpheme-specific Align-R constraint is presumably lower-ranked.
Crucially, the Align-R constraint must rank below Max-V in Mayrinax, so that

deletion would not occur in this dialect.

The present study on Squliq and Mayrinax bears on a number of theoretically
interesting issues that awaits further study. The most important one is concerned with
the use of the morpheme-specific constraint Align-R. It is controversial in the OT
literature regarding whether morpheme-specific constraints or co-phonology models
should be employed to account for morphology-phonology interaction. The Squliq
data seem to support the use of morpheme-specific constraints in that the syncopated
vowel always occurs to the right of the <in> morpheme, which cannot be captured in
the co-phonology approach unless we invoke additional theoretical devices. In the
co-phonology model, lower-ranked Max-V leads to syncope, but it is difficult to

predict which vowel would get deleted.

Another theoretical question is concerned with the reference to the perfective
marker <in> but not to other morphemes such as <um>. A number of factors might
contribute to the differences between <in> and <um>, such as the different semantic
functions of the two morphemes, or the different consonant ending (in this case,
alveolar nasal versus bilabial nasal). Data from more languages will need to be

examined in order to reveal whether <in> and <um> consistently reveal such an

asymmetry.

The study also raises the questions of how extensively medial vowel syncope
occurs in Austronesian languages, and what are the possible causes for such a
phenomenon. Medial vowel syncope is at least also found in Thao (Blust 2003);
future studies will reveal whether other Formosan languages have similar rules. In the
cases of the two Atayal dialects under investigation, the motivations for the deletion
phenomenon are different. The Squliq data show clear morphological influence, while

the Mayrinax data do not. The findings of this project contribute to our understanding
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of the typology of the syncope phemonenon in Austronesian languages, and also
manifest that morphological information is important in explaining phonological

patterning.
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The Discourse Analysis of Saaroa saa-
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* ik A ! Paula Radetzky #4148

#i 8 : The Discourse Analysis of Saaroa saa-

&

Although the Saaroa morpheme sa{a)- has been mentioned in the literature
as a « Special Focus » marker (Tsuchida 1976) or a « Referential Focus »
marker (Li 1997), its function and origin have remained a mystery. Here, |
analyze its contemporary role as a device to overtly mention two third-person
participants in a single clause by backgrounding one participant and
foregrounding the other. 1 offer evidence in support of this from a
discourse-analytic standpoint as well as from sa(a)-"s grammatical distribution.
Finally, based on its form and function, | propose that sa{a)- is historically

derived from a third-person pronoun.,
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On the Rhythmic Vowel Deletion in Maga Rukai
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E A MR
#1 B ° On the Rhythmic Vowel Deletion in Maga Rukai
R

This paper aims to empirically investigate the various patterns of vowel
deletion in Maga Rukai, one of the Formosan languages, reporting that there are
three properties of vowel deletion in Maga Rukai, namely (1) vowel deletion is
rhythmic, (1) odd-numbered-syllabled vowels rather than
even-numbered-syllabled vowels counted from the word-initial position get
deleted. and (3) non-phonemic final vowel lengthening is exclusive for
disyllabic words. In addition, this paper also argues that although Parse-Syllable
and configurational Markedness constraints on phonotactics and Ft-Form by
Kager (1997, 1999} successfully remove the metrical opacity in Optimality
Theory, such analyses fail to predict which vowel should be the target of
deletion in Maga Rukai. This paper thus, following Itd6 and Mester (1999),
proposes alignment constraints of vowels and consonants at the two edges of a
foot, concluding that the ranking of Markedness constraints (mosily

*Super-Complex or consonant clusters are limited 1o two) == Parse-Syllable ==

Alignment constraints (mostly

Align-Vowel-Right-Ft)  >>  Faithfulness [ i

constraints can explicitly capture the three S i_-r“[m 20 41]
g i " sty 1 A e rey .I'!'.|.- -E{I-“

properties of vowel deletion in Maga Rukai. ) Be .
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The mismatch between Phonetics and Phonology in Affricates
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£ ik A Prof, Yen-Hwei Lin (Michigan State University)

#8 B : The mismatch between Phonetics and Phonology in Affricates

1 &

How to characterize and represent affricates phonologically has been a much
debated issue, Most of the major proposals create a mismatch with the phonetic
representation of affricates, In addition, the phonological stop approach to the
alfricate needs to specify an “incompatible” or “less compatible™ feature on an
obstruent stop. This talk examines sample data and crucial arguments for various
phonological representations of the affricate, presents cases that seem to pose
problems for the commonly accepted view, and discusses why the mismatch

between phonetics and phonology occurs in affricates.
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On the Linking Construction ‘V-?i?-V’ in Mayrinax Atayal

1. Bff 98454278 (B=)10:30~12:00

2. B AR B305S £

3. EMA L REAGRITT AL

4. FAB ! On the Linking Construction ‘V-?i?-V’ in Mayrinax Atayal

5. BB

This study investigates and examines the Linking Construction
‘V-LINKER-V’ attested pervasively in Mayrinax Atayal, a Formosan language
which is characterized by the Linker ?i?. The purpose of the study is two-folded:
(i) it seeks to explore various complex predicate constructions related to the
Linking Construction; (ii) it aims to analyze and identify the grammatical status
of the linker ?i?. The linking construction has been regarded as Serial Verb
Construction (SVC) (Huang 1997). Taking a closer look at its structure,
however, ?i?-construction can not be simply treated as SVC since (i) verb
serialization does not involve the intervening linker between verbs (Foley and
Olson 1985, Baker 1989, Chang 2007); (ii) not only structures of Control, but
also Raising, Middle and Tough are involved. Linking Constructions structurally
involve clausal complementation. Linker ?i? is realized in different head
positions according to different constructions where they occurs. In control
construction, linker ?i? connects two full verbs and occupy a non-finite C
position which heads reduced clauses wherein the embedded verbs observe
AV-only restriction. In raising constructions, linker ?i? which connects
auxiliaries/ adverbial verbs and lexical verbs is realized in finite/non-finite T
which heads either finite or non-finite complements. It allows raising of
arguments and pronominal clitics from the embedded clauses to main predicates.
In Middle or Tough, the linker occupies non-finite T which introduces clauses
with NAV-only restriction. In Evaluative Construal, the linker is realized as a
finite complementizer C which prevents any argument or verbal feature from
moving out of the embedded clauses. The study has the following implications:

(i) In Mayrinax Atayal and Paiwan, linker ?i? may serve both as non-finite
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complementizer and fimite complementizer (cf. Tang 1999). (1) Linker ‘47

serves as different types of “feature filter” distnbuted structurally from low to
high. The Low linker realized as non-finite C prohibits finite features form
assigning downward to the embedded clause, The Mid linker realized as T does
not intervene local movements of verbal and case features. The High linker
serving as hinite C blocks local movements. (111) According to the Conjunctive
Reduction Schema proposed in Tsai (2007), Maynnax Ataval develops on the

way of ‘complementation” rather than *adverbialization’.
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5. WXHE

+ARERERT GHT B &F XRRR A F I RE SR

aen
RILFERFETERRA

7 W #5352 (Arte de la Lengua Chio-chiu) &+t L ¥ ¥ AP FER T
Bk HRERGOALAPEF W+ AF(ET 1620 ) WX AREESH
B % B (Alain Peyrauble)# ¢/ B 8.6y BABRN AR T EEEMNRER L #
(Biblioteca Universitaria Bacelona) - st X AN R OIEHF ~ LHBILAR T ~ &3
WAL A 7] ~ 3039 ~ 2\EMEBE - BE - FARFE - REHREEE -

Van der Loon (1966 & 1976) ~ Yue (1999) ~ Chappell (2000)42 & B (2007)38 %
HARSABEMBHERGAR  ERERXFEFE—FTBEROER - KMAHHAR
ST ABRERIXAFRBGERALSG AL THRFEETEOHREN
fho FAHEXZYS BRETBHRTTHHRE - £k TUXAFEFHRMS
BRX(BEO)AETE ¥k T BERTER HWITHEE - TROFTTHE
RELIEMIEESHHE AR ERBLERAI R EENEL AR - ETH
ME - BTL2EREIARAELNELE -
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+ Lt BRI TFROERREAHRE

#wheE
FEAFRBHT T BRLARA

FHRTRE LGS —BAR%GE > FEREMBTFAFEGRHF L4
BeyE X% - CRABEREHE (AR) » UFBEAXRT T REH - =
Bt R - ER—FTERBBEALES ARBEOSFTFRASKLL 5T @
w5 BB -

AXMAREBXAGEBAEBAOBRE  REET L BLH SR
TR A RE - BB £/ > ANEIRER & 435 F (Matteo Riccei, 1552-1610)
SIANABHATEENMSEFTHH  MEAHTRESSANERAKRE - &
(1527-1608) 3R ¥ 2 A BEMH L E > EHHH > 2R B2 BT - B
oo FHEA-1614) M B ERI(1567-1623)% 2| BELHE > S A (FHE%) B (L
) ERELANH > RRHE—F&RmAL -

i fe A > 4B s (Giulio Aleni, 1582-164) AN ABH A T L EH S/ FTH
WHEHEEESE (BHFER) (13N440ATHELASHIEL  #a
BFMATES THRRE BHOME - RHBRIB2ERMAMKES b
FHHELREABRHATHEFTEEZAN - 7 4 (1611-1671)# 47 S 40K
M- bRAEBETHNER AT ETRL ) - ETE AT AMB(1591-1655)
KHPrBOBRE > RERMAAUDERE  BLoHFFUEE/L BMART
R (GRIE) PRAFFOLE A2 T LtHERXBF I RAR
5 LA %S B vy 5 3 (ca. 1612-after 1684) #4585 (ca. 1610-ca. 1702) » 43| R B 5
PHHBTRANBE -

MsE : 2B~ B - (EFEM) - U F R - A KA

" ABUEERIE (NSC-91-2411-H-007-032) BRHEFTE - HEASREHE " FEEMHEL T
3fk BTESEE) - FRILEGEH - SROCEIRE (BARVEGIFE T THSEE | ROETIREAE - RRUAER

TR RIREREER) BERN TR CEMERENE - 210 ZEIEAREER - 2005
F3H26-27H -
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AL ? — B XL 24T R A P

Yattk
WBERMEXRERFTET XA

BREAERER KRG FTH Y LA RETA BUN“FHL” (meditation) &)
B4 mMPABLBAELSY > B—EEKAFBELR— - R EXHH meditatio
contemplatio Fu oratio > © # &) dhikr Fv muraqaba > Ep & & #( &y bhavana ~
dhyana - samadhi f= yoga > JA R R I ZFEHFC ~ FFA - dTa - B Begk A o
LEF~RD AR~ HRE R FHRAALGRYT FEERRE-EARS - B
s AU FRHE AR BATLZAFFRE  SHOHERER -
—F & KR FEERER (emic) WAERT R HL ALBELTHME > @
FA—FE > BRI EEZREM (ctic) HABEREL —MAHELHER - HwE
HARARMAB ERAR—EARERBRGYFTERN O, EHERA N THS
BREH AR AR BERB AR LT HERER -
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HBAR— —EAXRAAKTIARFERLAL

% B
EBXFEHRLAR

AEUAARBLMEH L - B47%2 A (John Dudgeon) f£ % 38 o4 B 24434
EHRAFERAEIG  FR IIMEEFBELATRERUBSUATRESR
RACH FEEKX - K EF BLYDRER - BEAHIBERHBHES  FEK
HTEAFBREHNESHBERHRFRLUARICHBE -

HARBLFFRLBR T T RBEE BXAFTEE TRATHESR
ARG TFHREE  BARZBARRGERZAY - LFEEHTBR2EARKRL
R FHAREZEEELABEEORBAIBHBEEEHL  IAKFRALEYN
BERLBTE TR KBELFPRELHERB > 2 HEFRAEERAY
REFHA -MERARBEHRX - FHBT - £ FRWL - RATREHR -~ #
ABEAERBRESFARSVBEZAFTRGEHERE -

REHRAEEHRENHBTEAHBBELRTALE RALR T %8
RYH— LR  BASULHBENREHRARAXAYYEREENE - K
SURB HATR 46 0 A B A RIEIE LR 5 8 R R bt T B ME83E3
TR B S b ey AR B AR 6 R Ao BEK 0 B AT AR G S ARA
HRRATZTwBUAE - B#HF AR pMREGEBRTHHRBE POHRAR
B ABIBEF RALATRABRZARLYMARRE A28 L
AR ES  BFAFHBREREBRBHE T BULAFE XHENT RS
#HE o PR — AR R BB o

i HBBHBEANEALRE  AXBNFETAHGHT  HEEY
9@y BR2AeTRMGSEA —EEROME > THHAENFHE -
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RAEH

s 401
LRAEREX LR

RAE (# 1587 HE—1657) BAEEHM - 3k R -~ ABwHES
KB ARAEER RAREEMEBEARTYE « R@KBRM > @A
B FARE - RETEAREH > §RBERPIEEN RIF - BBAS
BESAAR EXBEAXEHMNAF BEBELAR > BRgEse L
FHREMIRE  AFAREFRLF - HRELEREH-PME > 245 H
LT T RS RATE o R — AME KR ) e -

AXENAFRAOABE > E—F LB PEXLH > EL2UA AEKR
HEAFWHRRARENBR LM S > BT LEBRPE - A @BBL—F4
BRFEXRGE AN ARERNFRAOARTETREBLE A
BReGE B -
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£ B 3tk & #4344+ £ 5 #(William Gamble, 1830-1886)
REBLEERE

B R
FBRETXRR

g+ ZF(8INHFHEPEMAMNLE - AHPERAMARLRF
(1871-1914) ~ % 5%, 2:(1861-1910) ~ & &%, B (1864-1929)Fu & #t.(1864-1950) £ & &
% % Bl 3t & # € (American Presbyterian Mission, North) “3# £ %”(The Lowrie
High School)#y ¥ T3E 4 > B3R PR E T AR E 2 M B E WAL EEHMTIE -
& W K, B4 o S8 46 # 8 (Rev. Mr. Bau Tsih-dzee 5 35 @ #HirEr8 A 1860
GRENFALBALELEEMER 1864-1867 £ B £ Bk k£ i $358)
1867 FAEAH LRI KETHFCENKG  HAKLFTALRLKEEE
B L BEFETENAMSTLRE 844 52 A2 8 LHLRETAEBRIIHRILE
RIpF— B RZRER" 1845 F TR “BARETE"RAEFR BB EILELT
% ”(The Chinese and American Holy Classic Book Establishment) - 1858 & 10 A
£ Btk 2 £ 50 F (S AF £ B 2 [William Gamble, 1830- 1886])4:4% &3
CRREEHEHBE 1860 F 12 A » 2 A B ELETE"BAELE 4
B LUAMALETH - AXNEEHE LEBLRESFREE R
IREBHRE 2.2 H Rt &L 5 (Bible House) ; 3. £ A A LKA S
T4 AERNMEHEY FHEEMH P - 8 % R EP A X /b(printing culture)#y 35 &
Fwiy o
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Baba Malay R4-#E M RRALE

£ X
FERPELTA

Baba Malay & —#@/TNESME LA FAMMEE - Gt A B AW
F+ AL (iR EF T &F 1408~1436 #iR) > 2B A A GG — %
BB - BMERAMTRIBASTFHRE SN ESFHEALSFLRFHMEE Bk
EHEFMRFF T FEANE RMALEETHAETRER AN G EZLNE
RA(—RARE AL REZKPIITRA T &) 86 LB R F7 5 69454k Baba ;
R RIAE/E nyonya - ERATHBANE R HHERALCSHMNSGZAETHERY
T RIBHIAAE

Baba Malay sx F 2RI AN F—F HEBETARELBEUTHERELE >
o — b LH (Bl BEBBRAEZ) - FHRE -FEERHG -BRBEWK... 5
RRMBIXICEZERTHOME - A AR T M SEBE045E  F a2k
ETHERETERNAS AGARF T LLRBEMBENRENE - Ewm L
A BEAHHRB—M > AET L Baba Malay R B TREERAT » FRT
2B FE R o
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RIETHARBEHEXER

ERAIBETEXIZEFEEGEE ASEA BB creole > BHREH
BAARLE 14 % ERAARGAEEE  B—RETEAT 5 AR T-HETHEY

FEREREEHZEBIN ALETAMBEREERSELIBARBAAT
RERR %ibé‘-ih"ui EHE REAGRELEITETHE HEAY
¥oREAREBIE  BIANE  BHFAHMBERENE BEBTRT TN
W fTE B X IRAE -

BEBTRFTESHOEPI LR 4 TEE TR, X "ETHESE - &
BETHEROETRE BA-GEH NS RRAFGY (B EREL)
(1907) Misk (EBETHHAB ) PIEHR - RARBAE (RTEILL268S
HHARE) 1985 Ve (BB RTEIHE) REL TRESA NS
8 -

BARALBETHENG LGB HNSE I T HEOREEA (MBS
Beynaih) (1967) fik 27 REBAHE 5 BI=(1992)RE 8 THRE > Z‘%‘
MA@ RTRAREBFE0HE  FTREFREERE-—FTRAAEAX
RS R R LR AEERBENE

AXIRERBEI-SB BT HELYMEF i 2B Ty E TR T8
BT FE BB RMARA -
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HRAHITRE —REBRLEH LB

RMR - 4R
BMALFEARETH

AX R EIEH R % & #(affective construction) 2 i %85 » RBF 535k 407 5]
1\~ % ¥ 7u(quasi-argument) 2%, 1 4 3 7u(peripheral arguments) » & B 5 4 ~ 357
EH - - EERRE LIHUBRBEARDARZZMELR - EHEBL BT ENY
BT ARB ¥ W32 B A 3 706y JF $L3% 7 (extra- argument)  E A X EHBEH R
& (Affectee) » ##2 A " E L &M (Affective construction) o $b— 3 % 4 7T #EAR
FHBPAEECw()TwBEE "TF -~ B%EEY Tau) RHE "4 (Tsai
2006,2007) » 4.7 fE3R(2) &A% (unmarked) Y R X EHANHEE G - HE - &
EHRALRAREZH - UAwBE A5 48 (verb of consumption) SA & #4r38
#y3@(verb of deprivation)# £ A HMEJF B AMA G F > FHHZL > RERR
BARBEGHRES  REMRARAT e TR AT MR SR
B0 n(Gada)fisE o K ERBALRTCE TH AR BRAR LSS
HIRARAETRRORLEE Band 4R, & HARRRTEHR
TR REYEE > to(3b)Fe(4b)By b AT

(1) ARELEH

a. Amin zin-ngien tung ngai zeu-het-te [ %]
T BR A B & £ T
‘FTEAE REHILT o

b. Amin  zin-ngien lau__ngai zeu-het-te [HrE%]
FeT BR ¥ AR LAU & E®T
‘FTEAE R RBT

c. MQERLERLIT ° [E3E]

(2) AREXEH

a. Amin  shit-het Ahim  sam-liap-fanson (WK [HrEE]

MW R & MR = om &%
T T MRS AR
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b. M Qg T, D = iA [B:E]

) HEBmRARLEH

a. Amin t’ung Sjumoi  lim-het Ahim  sam-guan-bilu [ %]
FTBR B F4k R & FIE, =Z8%A
‘TR F AR TR =458 -
b. Amin t’ung Sjumoi t’ung Ahim lim-het sam-guan-bilu [ 3 %]

T8 Rl FKdk FEl FIE, £& ZHRE
‘FTEA Y F 4k BiRfTE = H9E -

(4 FRBYEAELEH

a. Amin  t’ung Vong-e touzeu Ahim yi-bak-van (w4 %]
FT R Bl EA4F frk FE,—FE
‘FTREAEE IMAEME-GE (BLiEE)

b.#Amin t’ung Vong-e t’ung Ahim touzeu yi-bak-van [ 5% %]

M B _E4F, FLFR, #A& —BHOEEcEE/MES)
b AFHEEE i fANE—E § (% £E)
b”. [FIARE L) AR R— T (e i £ 8/ ke & 8)

(5)a. MQE%K L% #H7T AD —BFHL - (8]
b*TQER B LD MT—BHT-

WABRAHPICEFREZHY  AREERIIFABARER "HRAEH
(Applicative construction) st — # %1 4% & JE # 3% 75T (Pylkkanen 2000, 2002,
Rackowski2002) - 2% &P &5 "H ,/Tau ;» BEY T4 | @BERA T
3% [Head, ApplP] s it 3w /L3 % - AR4% Tsai (2007,2008) » B3R L& H L fa
B ERR  BRERLEMAME RIS R WBRE - HHBEALELE
HBANRATINBRXETHEE - —RTANNSELHRATHBA WS 4 5
B BB A ~ B4 MR H 0 B 5 A 39 B 1§ 4 (CP-periphery)
Fo dh 37 % & 4 (VP-periphery) B8/ B R o9 &4 B KEEAREHHL
BREXWAIINFTXCP, vP R&g» AT EQFROXER > ke pEEYE
BORRE  BEHARELNC)  FEEREZLHDREZEZHO)EF 5K
RRZERFAGORR - BE - KRBZE& -
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EX X 54

McGinnis & Gerdts. 2003. A Phase-Theoretic Analysis of Kinyarwanda Multiple
Applicatives. In the 2003 CLA Annual Conference, ed. by Sophie Burelle and
Stanca Somesfalean, 154-165

McGinnis.2005. UTAH at Merge: Evidence form multiple applicaitves. In MITWPL
49: 183-200. MIT.

Tsai, Wei-Tien Dylan. 2007. On Middle Applicatives. Paper presented in the 6th
GLOW in Asia, The Chinese University of Hong Kong.

Tsai, W.-T. Dylan. 2007. On Higher Applicatives: A view from left periphery, paper
presented in

TEAL-5, Potsdam University, Germany, September 2008.
B@R2006 (HREFBEIER) BHAREHAS

48%23%.2007. (F) tung | Fom AR : H BB EEESEH) R SGEFEKX
%un aﬁﬁ
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Tonal Patterns of Southern Min Spoken in Malaysia

Wei-rong Chen and Ting Huang

National Tsing Hua University, Hsintsu, Taiwan

Southern Min is a Chinese dialect spoken in the south of China, well known for
its complicated tonal patterns and tone sandhi phenomena, and it has been spread to
many places among Southeast Asian countries via immigration, forming various
branches of Southern Min. In this paper, a branch of Southern Min is examined and
analyzed, namely Southern Min spoken in Malaysia (henceforth Malaysian Southern
Min) and compared with its original Southern Min spoken in China, documented in
previous literatures. Southern Min has been brought to Malaysia from China a few
hundred years ago, and slightly changed from its original throughout those years.
The goal of this paper is twofold. First, we took a snap shot of Malaysian Southern
Min of the recent time, reflecting a language truth. Following, a comparison of
Malaysian Southern Min with its original is made. Such a research is carried out
because it is of a great importance to see the ongoing phonetic changes taking place in
those varieties of Southern Min. In the first section of this paper, some background
information of Malaysian Southern Min, informants of this research, and research
methodology are introduced. The second section demonstrates the tonal patterns of
Malaysian Southern Min, elicited from eleven informants in this study. And in the
third section, a comparison of tonal patterns of Malaysian Southern Min and its
original is put forth, as well as some discussions. The result shows there are
generally four pitch contour groups in Malaysian Southern Min: mid level, low level,
rising, and falling, resembling Mandarin Chinese. It is noticeable that the
well-known three-way contrast of level tones (high level, mid level, and low level) in
Southern Min has been considerably neutralized into a two-way contrast (mid level
and low level), conforming to a general principle of language change: from

complexity to simplicity.
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BARFREBHEISN FREBELFIAT TRXKRT TIHEK

KR
FEREETA

AERXERABHARESTHANBH IO M EADE URLHLFT T
PXAKFTE B HER T ERRAGETERE - BE AT TAFHTH RN F
oI —BMTRAERRANNEARE - ARKFTERAFHTHRM L -
HEHeamA RS Rel o B—FRARFT THBIRER > v B<in>(TAAE
KR ERFFIAFT EFTREENTHHANERNAME, AXKRTF
PP @<n>RAF ERAHEN c BRXARFETHBRZIT  BAREFAEEEI ALY
THEHTERGAL -

EEREMENNGEEE #5049 Hd BEFE<In> 2K EHD
BHEBPHPAETEOZIHRRERS - AKX ERUBRBL Y BELA
FZREMEPNOEEELTEEMURHEZHER -
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So-called “Instrumental Focus” Verbs

in South-Central Cordilleran Languages

Hsiu-chuan Liao and Lawrence A. Reid

National Tsing Hua University and University of Hawai‘i

Proto-Austronesian (PAN) is often characterized as exhibiting the following
system of verbal affixation and “voice” contrast: (i) *-um-: “active” or “Actor Focus,”
(i1) *-en: “direct passive” or “Goal Focus,” (iii) *-an: “local passive” or “Locative
Focus,” and (iv) *Si-: “instrumental passive”, “Instrumental Focus”, or “Conveyance
Voice” (Wolff 1973, 1979; Dahl [1973] 1976; Ross 1995, 2002; Blust 1998, 2002;
etc.). This system has undergone a great variety of formal and/or functional changes.
In some cases, the formal change is so transparent that reflexes of these forms can be
easily identified. In other cases, the change is so drastic that reflexes of these forms
can hardly be identified. The function associated with a certain form, in some cases,
has been expanded so that the function formerly associated with another form in the
system has been taken over by this form. In other cases, the function associated with

certain form has been replaced by a new form that was not formerly in the system.

Among the above four types of “voice” contrast, the development of the so-called
“Instrumental Focus” verbs is of special interest to us. According to Wolff (1973:79),
the so-called “Instrumental Focus” (or “instrumental passive” in Wolff’s analysis)
verbs in Proto-Austronesian “referred to foci of at least three meanings: (1) focus
which is the instrument or the means of the action; (2) focus which is the beneficiary
of the action; (3) focus which is the direct recipient of the action.” The development
of these three subtypes of “Instrumental Focus™ verbs is not uniform in Philippine

languages.

This paper aims to look at the development of forms associated with these three
subtypes of “Instrumental Focus” verbs in South-Central Cordilleran languages, a
group of Austronesian languages spoken in northern Luzon, the Philippines. On the
basis of available data, it is shown that the first subtype (i.e. INSTRUMENT affect verbs)
and the third subtype (i.e. THEME affect verbs) of so-called “Instrumental Focus”
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verbs have undergone similar kind of morphological development, whereas the
second subtype of “Instrumental Focus” verbs (i.e. BENEFICIARY affect verbs) have
undergone a development that is different from the other two subtypes of
“Instrumental Focus” verbs. More specifically, when the “focus” of a clause is the
instrument/means or the theme of an action, typically the verb form will contain
reflexes of PAN *Si- /PMP *hi-. However, when the “focus” of a clause is the
beneficiary of the action, the verb form does not necessarily contain reflexes of PAN
*Si- /PMP *hi-. Instead, sometimes reflexes of PAN/PMP *-an and/or reflexes of
*Si-...-an may be employed. What motivates the divergent development of these
three subtypes of “Instrumental Focus™ verbs is still unclear. It is worth
investigating whether the development of these three types of “Instrumental Focus”

verbs is conformed to the subgrouping hypotheses proposed by Blust (1991, 1999).
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¢ Quantifiers as Topic/Focus in the Nominal Domain

Ty

B

B

%Uﬁi Wel Tlen Dylan Tsai (H#EA%)

8

: Ins and Outs: Evidence from Adverbials, Applicatives,Light

Verbs, and Object Fronting in Chinese

16:20-17:00

#h32 ¥ Ting-Chi Wei (S#HRAS)

2 H

: The Use of Cartography in Analyzing Ellipsis
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